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EN

Ladies and Gentlemen, thank you for purchasing our product!
Before starting to use, please read the following instructions
for the correct use of the product. Please keep these instructions on
future and to follow its recommendations, as non-compliance may endanger life or health.

Important: KEEP FOR FUTURE REFERENCE!

- Please read it completely before use and follow all instructions in the manual.
- Do not use the product if any part is missing or damaged.

- Please keep this manual for future reference.

SPECIFICATION:

- Battery: 1200 mAh

- Working time: 90 min

- Charging time: 240 min to fully charged

- LCD display to indicate the battery level (the flashing padlock means there is last 1% power left, and after charging to 99% it will
disappear, Lock the last 1% power to prevent it from running out and unable to charge again)
- Rated voltage: 3.7 V

- Total length: 15 cm

- Blade width: 4 cm

- Handle diameter: 2.7 cm

- Power: 10W

CHARACTERISTIC:

The clipper is used to trim beards, moustaches, head hair and unwanted hair on other parts of the body. Perfect for dealing with even
the thickest hair, and at the same time it is very quiet. The precision blade with reinforced durability will ensure a thorough and even
shave on every part of the face and head. The trimmer has a display that shows the battery level. The color of the digits is blue. The
clipper is equipped with a battery that charges very quickly and is extremely efficient, it lasts for 60 minutes of use and an additional
USB-USB type C cable, which allows you to work both wirelessly and while charging. The device is very easy to use. Everything is
done with 1 On / Off button. Ergonomic, non-slip housing with old-school design

INCLUDED

-machine

-3 tips (1,2,3mm)

-comb

- USB-USB type C cable

- brush + oil

-cover

- safety device for the machine

RULES FOR SAFE USE:

. The product is not a toy.

. Do not wash the device under running water.

. Before use, read the instruction manual included with the trimmer.
. Do not use attachments other than those included in the set.

. Do not use the trimmer on irritated skin.

. Do not press the device too hard against the skin.

. Do not store the device in high temperature or direct sunlight.
. Use as intended.

9. Do not use a damaged device.

10. Clean the device every time after use.

11. Do not clean using aggressive cleaning agents.

12. Save the instructions and, if possible, the packaging.
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BATTERY INFORMATION

- Keep batteries/rechargeable batteries away from children.

- Do not store batteries/rechargeable batteries in easily accessible places as there is a risk that they may be swallowed by children or
pets. If swallowed, contact a doctor as soon as possible.

- Leaking or damaged batteries/rechargeable batteries may cause burns when in contact with the skin, so always wear suitable
protective gloves when touching them.

- Batteries/rechargeable batteries must not be short-circuited, disassembled or thrown into fire. There is a risk of explosion!

- Do not recharge non-rechargeable batteries as there is a risk of explosion! Only recharge batteries intended for this purpose using
the appropriate charger.

- Charge the batteries before inserting them into the product

- Batteries should only be charged under adult supervision.

- Do not mix alkaline, standard (carbon-zinc) and rechargeable (nickel-cadmium) batteries.

- Never mix new and old batteries.

- It is forbidden to interfere with the power cables - it may cause a short circuit.

- Exhausted batteries must be removed from the product.

- Do not dispose of used batteries in unsorted waste!

- Batteries must be disposed of in accordance with hazardous electronic waste disposal.

- If the batteries are not properly disposed of, hazardous substances may pose a risk to human health or the environment. Recycling
of materials contributes to the conservation of natural resources.

- Batteries/rechargeable batteries must always be inserted with the correct polarity (plus/+ and minus/-).

- Type of battery used in the product: 1200 mAh

Information for the consumer on the handling of waste electrical and electronic equipment:

Waste electrical and electronic equipment may not be placed with other household waste. Such equipment should be collected
selectively, which is indicated by the attached marking - a crossed-out wheeled waste container. Failure to comply with the above
rule, in the case of improper disposal of used equipment, may pose a threat to the natural environment and human health, resulting
from the presence of dangerous components in the equipment, such as: electrical wiring, plastic, switches, etc. To avoid the above
threat, these components should be collected and properly processed by specialized companies. Self-disassembly of worn equipment
is unacceptable. Households play an important role in contributing to reuse and recovery, including recycling of waste equipment.
This is done in particular through active participation in the waste equipment collection system

@ Watermarkly
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Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!
Przed przystapieniem do uzywania, prosimy zapoznac¢ si¢ z ponizsza instrukcja
w celu prawidlowego uzytkowania produktu. Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na
przyszto$¢ oraz o zastosowanie si¢ do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagraza¢ zyciu lub zdrowiu.

Wazne: ZACHOWAC NA PRZYSZLOSC!

- Prosze przeczyta¢ w catosci przed rozpoczeciem uzytkowania i przestrzega¢ wszystkich wytycznych zawartych w instrukcji.
- Nie uzywac¢ produktu jezeli jakiejkolwiek czgsci brakuje badz jest uszkodzona.

- Prosze¢ zachowac instrukcj¢ na przysztosc.

SPECYFIKACJA:
- Bateria: 1200 mAh

- Czas pracy: 90 min

- Czas tadowania: 240 min do pelnego natadowania

- Wyswietlacz LCD wskazujacy poziom natadowania baterii (migajaca ktédka oznacza, ze zostato ostatnie 1% mocy, a po
naladowaniu do 99% zniknie, Zablokuj ostatni 1% mocy, aby zapobiec jego wyczerpaniu i niemozno$ci ponownego natadowania)
- Napiecie znamionowe: 3,7 V

- Dhugo$¢ catkowita: 15 cm

- Szeroko$¢ ostrza: 4 cm

- Srednica uchwytu: 2,7 cm

- Moc: 10W

CHARAKTERYSTYKA:

Maszynka stuzy do strzyzenia brody, wasow, wloséw z glowy oraz zbednego owlosienia na innych czesciach ciata. Idealna do
radzenia sobie nawet z najgrubszymi wtosami, a przy tym jest bardzo cicha. Precyzyjne ostrze o wzmocnionej wytrzymalosci
zapewni doktadne i réwne golenie kazdej czgsci twarzy 1 glowy. Trymer posiada wyswietlacz, na ktorym wyswietla si¢ poziom
natadowania baterii. Kolor w jakim wyswietlajg si¢ cyfry jest niebieski. Maszynka zostata wyposazona w akumulator, ktory taduje
si¢ bardzo szybko i jest niezwykle wydajny wytrzymuje 60 minut uzytkowania oraz dodatkowy kabel USB-USB typ C, co umozliwia
prace zarowno w formie bezprzewodowej, jak i podczas tadowania. Urzadzenie jest bardzo proste w obstudze. Wszystko odbywa sig¢
przy pomocy 1 przycisku On / Off. Ergonomiczna, antyposlizgowa obudowa z oldschoolowym designem

W ZESTAWIE

-maszynka

-3 koncowki (1,2,3 mm)
-grzebien

-kabel USB-USB typ C
-pedzelek + olejek

-ostona

-zabezpieczenie do maszynki

ZASADY BEZPIECZNEGO UZYTKOWANIA:

. Produkt nie jest zabawka.

. Nie myj urzadzenia pod biezaca woda.

. Przed uzyciem, przeczytaj instrukcj¢ obstugi dotaczong do trymera.

. Nie uzywaj nasadek innych niz dotaczone do zestawu.

. Nie stosuj trymera na podraznionej skorze.

. Nie przyciskaj urzadzenia zbyt mocno do skory.

. Nie przechowuj urzadzenia w warunkach wysokiej temperatury lub bezposredniego dziatania promieni stonecznych.
. Stosuj zgodnie z przeznaczeniem.
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9. Nie uzywaj uszkodzonego urzadzenia.

10. Za kazdym razem po uzyciu, oczys$¢ urzadzenie.

11. Nie czy$¢ przy uzyciu zracych srodkow czyszczacych.
12. Zachowaj instrukcje oraz jesli to mozliwe, opakowanie.



INFORMACJE DOTYCZACE BATERII I AKUMULATOROW

- Baterie / akumulatory nalezy trzymac z dala od dzieci.

- Nie nalezy przechowywac baterii/akumulatorow w tatwo dostepnych miejscach, istnieje bowiem ryzyko, ze moga zostaé potknicte
przez dzieci lub zwierzeta domowe. W przypadku poltkniecia nalezy jak najszybciej skontaktowac si¢ z lekarzem.

- Nieszczelne lub uszkodzone baterie/akumulatory moga spowodowac¢ oparzenia w kontakcie ze skora, dotykajac ich nalezy wiec
zawsze stosowaé odpowiednie rekawice ochronne.

- Baterii/akumulatoréw nie wolno zwiera¢, rozmontowywacé lub wrzuca¢ do ognia. Istnieje ryzyko wybuchu!

- Zwyktych baterii jednorazowych nie nalezy fadowac, istnieje bowiem niebezpieczenstwo wybuchu! Nalezy tadowac wyltacznie
akumulatory przeznaczone do tego celu, uzywajac przy tym odpowiedniej fadowarki.

- Nalezy natadowa¢ akumulatorki przed ich wlozeniem do produktu

- Akumulatorki nalezy tadowac tylko pod nadzorem osoby doroste;j.

- Nie wolno miesza¢ baterii alkalicznych, standardowych(weglowo-cynkowych) oraz akumulatorkéw(niklowo-kadmowe).

- Nigdy nie mieszaj nowych i starych baterii.

- Zabrania si¢ ingerencji w przewody zasilajace — moze to spowodowac zwarcie.

- Wyczerpane baterie nalezy usuna¢ z produktu.

- Nie wyrzuca¢ zuzytych baterii do niesegregowanych $mieci!

- Baterie nalezy usuwac zgodnie z zasadami utylizacji niebezpiecznych odpadow elektronicznych.

- Jesli baterie nie zostang poprawnie zutylizowane, substancje niebezpieczne mogg powodowac zagrozenie dla zdrowia ludzkiego lub
srodowiska naturalnego. Recykling materialow przyczynia si¢ do ochrony zasobéw naturalnych.

- Baterie / akumulatory nalezy zawsze wktada¢ zgodnie z polaryzacja (plus/+ i minus/-).

- Typ baterii stosowanych w produkcie: 1200 mAh

Informacja dla konsumenta o postepowaniu ze zuzytym sprzetem elektrycznym i elektronicznym:

Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny nie moze by¢ umieszczany z innymi odpadami z gospodarstw domowych. Sprzet taki
nalezy zbiera¢ selektywnie, o czym informuje zalaczone oznakowanie — przekreslony kotowy kontener na odpady. Nie
przestrzeganie powyzszej zasady, przy nieprawidtowej utylizacji zuzytego sprzgtu moze stanowié¢ zagrozenie dla srodowiska
naturalnego i zdrowia ludzi, wynikajace z obecnosci w sprzecie sktadnikow niebezpiecznych takich jak np.: okablowanie
elektryczne, tworzywo sztuczne, wylaczniki itp. Aby uniknaé powyzszego zagrozenia, sktadniki te powinny zostaé zebrane i w
odpowiedni sposéb przetworzone przez wyspecjalizowane firmy. Samodzielne demontowanie zuzytego sprzgtu jest niedopuszczalne.
Gospodarstwa domowe spetniaja wazng rol¢ w przyczynianiu si¢ do ponownego uzycia i odzysku, w tym recyklingu zuzytego
sprzetu. Odbywa si¢ to w szczegdlno$ci poprzez aktywne uczestnictwo w systemie zbierania zuzytych urzadzen.
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank, dass Sie sich fiir unser Produkt entschieden haben!
Bevor Sie mit der Verwendung beginnen, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen
fiir die korrekte Verwendung des Produkts. Bitte halten Sie diese Anweisungen auf
Zukunft und seine Empfehlungen zu befolgen, da Nichteinhaltung Leben oder Gesundheit gefiihrden kann.

Wichtig: BEHALTEN SIE FUR ZUKUNFTIGE REFERENZEN!

- Bitte lesen Sie es vor Gebrauch vollstdndig durch und befolgen Sie alle Anweisungen im Handbuch.
- Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Teile fehlen oder beschidigt sind.

- Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéteren Nachschlagen auf.

SPEZIFIKATION:

- Batterie: 1200mAh

- Arbeitszeit: 90 min

- Ladezeit: 240 Minuten zum vollstindigen Aufladen

- LCD-Anzeige zur Anzeige des Akkustands (ein blinkendes Vorhdngeschloss bedeutet, dass noch 1 % Akkuleistung {ibrig sind. Es -
verschwindet, wenn der Akku zu 99 % aufgeladen ist. Sperren Sie das letzte Prozent, um zu verhindern, dass der Akku leer wird und
nicht erneut aufgeladen werden kann.)

- Nennspannung: 3,7 V.

- Gesamtldnge: 15 cm

- Klingenbreite: 4 cm

- Griffdurchmesser: 2,7 cm

- Leistung: 10W

CHARAKTERISTISCH:

Die Haarschneidemaschine dient zum Trimmen von Barten, Schnurrbarten, Kopfhaaren und unerwiinschten Haaren an anderen
Korperstellen. Perfekt, um selbst mit den dicksten Haaren fertig zu werden, und ist gleichzeitig sehr leise. Die Prézisionsklinge mit
verstirkter Haltbarkeit sorgt fiir eine griindliche und gleichméfige Rasur aller Gesichts- und Kopfpartien. Der Trimmer verfiigt iiber
ein Display, das den Batteriestand anzeigt. Die Farbe der Ziffern ist blau. Der Haarschneider ist mit einem Akku ausgestattet, der sich
sehr schnell auflddt und dulerst effizient ist, eine Nutzungsdauer von 60 Minuten bietet und mit einem zusétzlichen USB-USB-Typ-
C-Kabel ausgestattet ist, mit dem Sie sowohl kabellos als auch wihrend des Ladevorgangs arbeiten kénnen. Das Gerit ist sehr
einfach zu bedienen. Alles wird mit 1 Ein-/Aus-Taste erledigt. Ergonomisches, rutschfestes Gehduse im Old-School-Design

INBEGRIFFEN

-Maschine

-3 Spitzen (1,2,3 mm)

-Kamm

- USB-USB-Typ-C-Kabel

- Pinsel + Ol

-Abdeckung

- Sicherheitsvorrichtung fiir die Maschine

REGELN FUR EINE SICHERE VERWENDUNG:

. Das Produkt ist kein Spielzeug.

. Waschen Sie das Gerét nicht unter flieBendem Wasser.

. Lesen Sie vor der Verwendung die dem Trimmer beiliegende Bedienungsanleitung.
. Verwenden Sie keine anderen als die im Set enthaltenen Aufsitze.

. Verwenden Sie den Trimmer nicht auf gereizter Haut.

. Driicken Sie das Gerit nicht zu fest auf die Haut.

. Lagern Sie das Gerét nicht bei hohen Temperaturen oder direktem Sonnenlicht.
. Bestimmungsgemél verwenden.

. Benutzen Sie kein beschédigtes Gerét.

10. Reinigen Sie das Gerét nach jedem Gebrauch.

11. Reinigen Sie nicht mit aggressiven Reinigungsmitteln.

12. Bewahren Sie die Anleitung und, wenn moglich, die Verpackung auf.
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BATTERIEINFORMATIONEN

- Halten Sie Batterien/Akkus von Kindern fern.

- Bewahren Sie Batterien/Akkus nicht an leicht zugénglichen Orten auf, da die Gefahr besteht, dass sie von Kindern oder Haustieren
verschluckt werden. Bei Verschlucken wenden Sie sich schnellstmoglich an einen Arzt.

- Ausgelaufene oder beschédigte Batterien/Akkus konnen bei Hautkontakt zu Verbrennungen fiithren. Tragen Sie daher beim
Beriihren stets geeignete Schutzhandschuhe.

- Batterien/Akkus diirfen nicht kurzgeschlossen, zerlegt oder ins Feuer geworfen werden. Es besteht Explosionsgefahr!

- Nicht wiederaufladbare Batterien nicht aufladen, es besteht Explosionsgefahr! Laden Sie die dafiir vorgesehenen Akkus nur mit
dem dafiir vorgesehenen Ladegerit auf.

- Laden Sie die Akkus auf, bevor Sie sie in das Produkt einsetzen

- Akkus sollten nur unter Aufsicht eines Erwachsenen geladen werden.

- Mischen Sie keine Alkalibatterien, Standardbatterien (Kohlenstoff-Zink) und wiederaufladbare Batterien (Nickel-Cadmium).
- Mischen Sie niemals neue und alte Batterien.

- Eingriffe in die Stromkabel sind verboten — es kann zu einem Kurzschluss kommen.

- Leere Batterien miissen aus dem Produkt entfernt werden.

- Entsorgen Sie verbrauchte Batterien nicht im unsortierten Miill!

- Batterien miissen gemif der Sondermiillentsorgung entsorgt werden.

- Bei unsachgemifer Entsorgung der Batterien konnen geféhrliche Stoffe eine Gefahr fiir die menschliche Gesundheit oder die
Umwelt darstellen. Das Recycling von Materialien trigt zur Schonung natiirlicher Ressourcen bei.

- Batterien/Akkus miissen immer mit der richtigen Polaritdt (Plus/+ und Minus/-) eingelegt werden.

- Im Produkt verwendeter Batterietyp: 1200 mAh

Informationen fiir den Verbraucher zum Umgang mit Elektro- und Elektronik-Altgeriten:

Elektro- und Elektronikaltgerdte diirfen nicht in den Hausmiill gegeben werden. Solche Geréte sollten gezielt gesammelt werden, was
durch die angebrachte Markierung — ein durchgestrichener Miillcontainer auf Rddern — gekennzeichnet ist. Die Nichteinhaltung der
oben genannten Regel kann bei unsachgemafer Entsorgung gebrauchter Gerite eine Gefahr fiir die natiirliche Umwelt und die
menschliche Gesundheit darstellen, da in den Geridten gefihrliche Komponenten vorhanden sind, wie z. B. elektrische Leitungen,
Kunststoffe oder Schalter usw. Um die oben genannte Bedrohung zu vermeiden, sollten diese Komponenten von spezialisierten
Unternehmen gesammelt und ordnungsgemél verarbeitet werden. Eine Selbstdemontage abgenutzter Geréte ist nicht akzeptabel.
Haushalte spielen eine wichtige Rolle bei der Wiederverwendung und Verwertung, einschlielich des Recyclings von Altgeriten.
Dies geschieht insbesondere durch die aktive Mitarbeit am Altgerdtesammelsystem
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Damy a panové, dékujeme vam za zakoupeni naseho produktu!
Pi'ed zahajenim pouZivani si prectéte nasledujici pokyny
pro spravné pouziti produktu. Tyto pokyny si prosim ponechejte
dodrZovat jeji doporuceni, protoZe nedodrZeni miiZe ohrozit Zivot nebo zdravi.

Dilezité: UCHOVAVEJTE BUDOUCNOST!

- Pfed pouzitim si jej prosim peclivé piectéte a postupujte podle pokynt v piirucce.
- Nepouzivejte vyrobek, pokud néktera ¢ast chybi nebo je poskozena.

- Tuto priruc¢ku si prosim uschovejte pro budouci pouziti.

SPECIFIKACE:

- Baterie: 1200 mAh

- Pracovni doba: 90 min

- Doba nabijeni: 240 min do Gplného nabiti

- LCD displej pro indikaci urovné baterie (Blikajici visaci zamek znamena, ze zbyva posledni 1 % energie a po nabiti na 99 % zmizi,
Uzamknéte posledni 1 % energie, aby se nevybila a nebylo mozné ji znovu nabit)
- Jmenovité napéti: 3,7V

- Celkova délka: 15 cm

- Siika epele: 4 cm

- Pramér rukojeti: 2,7 cm

- Vykon: 10W

CHARAKTERISTICKY:

Zasttihovac se pouziva k zastfihovani vousu, knirti, ochlupeni na hlavé a nezadoucich chloupki na jinych ¢astech téla. Perfektné si
poradi i s t€mi nejhust$imi vlasy a ptitom je velmi tichy. Precizni ¢epel se zvySenou odolnosti zajisti diikladné a rovnomérné oholeni
kazdé casti obliceje a hlavy. Zastiihova¢ ma displej, ktery ukazuje stav baterie. Barva ¢islic je modra. Zastfihovac je vybaven baterii,
ktera se velmi rychle nabiji a je extrémné G¢inna, vydrzi na 60 minut pouzivani a pfidavnym kabelem USB-USB typu C, ktery
umoziiuje pracovat jak bezdratoveé, tak pii nabijeni. Zatizeni se velmi snadno pouziva. Ve se provadi pomoci 1 tladitka On / Off.
Ergonomickeé, protiskluzové pouzdro se oldschoolovym designem

ZAHRNUTA

-stroj

-3 hroty (1,2,3 mm)
-Hieben

- Kabel USB-USB typu C
- kartac + olej

-Pokryt

- bezpe€nostni zatizeni pro stroj

PRAVIDLA PRO BEZPECNE POUZIVANI:

. Vyrobek neni hracka.

. Zatizeni neomyvejte pod tekouci vodou.

. Pfed pouzitim si pfectéte navod k obsluze dodany se zastiihovacem.
. Nepouzivejte jiné nastavce nez ty, které jsou soucasti sady.

. Nepouzivejte zasttihova¢ na podrazdénou pokozku.

. Netlacte pfistroj pfilis silné na kazi.

. Neskladujte zafizeni ve vysokych teplotach nebo na pfimém slunci.
. Pouzivejte podle uréeni.

. Nepouzivejte poskozené zafizeni.

10. Po kazdém pouziti zafizeni vycCistéte.

11. K ¢isténi nepouzivejte agresivni Cistici prostiedky.

12. Uschovejte navod a pokud mozno i obal.

O 0 ~JN b WK —

@ Watermarkly



INFORMACE O BATERIICH

- Udrzujte baterie/nabijeci baterie mimo dosah déti.

- Neskladujte baterie/nabijeci baterie na snadno pfistupnych mistech, protoze hrozi, Ze by je mohly spolknout déti nebo domaci
zvitata. Pti poziti co nejdiive kontaktujte I¢kate.

- Vytékajici nebo poskozené baterie/akumulatory mohou pii kontaktu s pokozkou zpiisobit popéleniny, proto vzdy pouzivejte vhodné
ochranné rukavice, kdyz se jich dotykate.

- Baterie/akumulatory se nesmi zkratovat, rozebirat ani hazet do ohné. Hrozi nebezpeéi vybuchu!

- Nenabijejte nedobijeci baterie, hrozi nebezpeci vybuchu! Nabijejte pouze baterie uréené k tomuto tcelu pomoci vhodné nabijecky.
- Pfed vlozenim baterii do vyrobku je nabijte

- Baterie by se mély nabijet pouze pod dohledem dospélé osoby.

- Nekombinujte alkalické, standardni (uhlik-zinkové) a dobijeci (nikl-kadmiové) baterie.

- Nikdy nekombinujte nové a staré baterie.

- Je zakazano zasahovat do napdjecich kabelti - mtize dojit ke zkratu.

- Vybité baterie je nutné z vyrobku vyjmout.

- Pouzité baterie nevyhazujte do netfidéného odpadu!

- Baterie musi byt zlikvidovany v souladu s likvidaci nebezpe¢ného elektronického odpadu.

- Pokud baterie nejsou spravné zlikvidovany, nebezpeéné latky mohou piedstavovat riziko pro lidské zdravi nebo Zivotni prostiedi.
Recyklace materiala ptispiva k zachovani ptirodnich zdrojt.

- Baterie/nabijeci baterie musi byt vzdy vlozeny se spravnou polaritou (plus/+ a minus/-).

- Typ baterie pouzité v produktu: 1200 mAh

Informace pro spotiebitele o nakladani s odpadem z elektrickych a elektronickych zafizeni:

Odpadni elektricka a elektronicka zafizeni se nesmi davat s ostatnim domovnim odpadem. Takové zafizeni by mélo byt
shromazd’ovano selektivné, coz je oznaceno pfipojenym oznacenim - preskrtnuty kontejner na odpad na kolech. Nedodrzeni vyse
uvedeného pravidla mize v ptipadé nespravné likvidace pouzitého zafizeni predstavovat ohrozeni Zivotniho prostiedi a lidského
zdravi v dusledku pfitomnosti nebezpecnych soucasti v zafizeni, jako jsou napf. elektrické rozvody, plasty, vypinace , atd. Aby se
predeslo vyse uvedené hrozbé, mély by byt tyto soucasti shromazd’ovany a fadné zpracovany specializovanymi spole¢nostmi.
Samocinna demontdz opotfebovaného zatizeni je nepfijatelna. Domacnosti hraji dilezitou roli v pfispivani k opétovnému pouziti a
vyuziti, véetné recyklace odpadnich zatizeni. D&je se tak zejména aktivni t€asti v systému sbéru odpadnich zatizeni

@ Watermarkly



FR

Mesdames et Messieurs, merci d'avoir acheté notre produit!
Avant d'utiliser, veuillez lire les instructions suivantes
pour une utilisation correcte du produit. Veuillez garder ces instructions sur
I'avenir et de suivre ses recommandations, car le non-respect peut mettre la vie ou la santé en danger.

Important: GARDER POUR L'AVENIR!

- Veuillez le lire complétement avant utilisation et suivez toutes les instructions du manuel.
- N'utilisez pas le produit si une piéce est manquante ou endommagée.

- S'il vous plait garder ce manuel pour référence future.

SPECIFICATION:

- Batterie : 1200mAh

- Temps de travail : 90 min

- Temps de charge : 240 min pour une charge compléte

- Ecran LCD pour indiquer le niveau de la batterie (le cadenas clignotant signifie qu'il reste 1% d'énergie restante, et il disparaitra
apres la charge a 99%, verrouillez le dernier 1% d'énergie pour éviter qu'il ne s'épuise et ne puisse étre rechargé)
- Tension nominale : 3,7 V

- Longueur totale : 15 cm

- Largeur de la lame : 4 cm

- Diamétre du manche : 2,7 cm

- Puissance : 10W

CARACTERISTIQUE:

La tondeuse est utilisée pour tailler la barbe, la moustache, les cheveux et les poils indésirables sur d'autres parties du corps. Parfait
pour traiter méme les cheveux les plus épais, et en méme temps, il est tres silencieux. La lame de précision avec une durabilité
renforcée assurera un rasage complet et uniforme sur chaque partie du visage et de la téte. La tondeuse a un écran qui indique le
niveau de la batterie. La couleur des chiffres est bleue. La tondeuse est équipée d'une batterie qui se charge trés rapidement et est
extrémement efficace, elle dure 60 minutes d'utilisation et d'un cdble USB-USB type C supplémentaire, qui vous permet de travailler
a la fois sans fil et pendant la charge. L'appareil est tres facile a utiliser. Tout se fait avec 1 bouton On/Off. Boitier ergonomique et
antidérapant avec un design a l'ancienne

INCLUS

-machine

-3 pointes (1,2,3mm)

-peigne

- Cable USB-USB type C

- pinceau + huile

-couverture

- dispositif de sécurité pour la machine

REGLES POUR UNE UTILISATION SECURISEE :

. Le produit n’est pas un jouet.

. Ne lavez pas l'appareil sous I'eau courante.

. Avant utilisation, lisez le manuel d'instructions fourni avec la tondeuse.
. N'utilisez pas d'accessoires autres que ceux inclus dans I'ensemble.

. N'utilisez pas la tondeuse sur une peau irritée.

. N'appuyez pas trop fort I'appareil contre la peau.

. Ne stockez pas 'appareil a haute température ou a la lumicre directe du soleil.
. Utiliser comme prévu.

. N'utilisez pas un appareil endommagé.

10. Nettoyez l'appareil a chaque fois apres utilisation.

11. Ne nettoyez pas avec des produits de nettoyage agressifs.

12. Conservez les instructions et, si possible, I'emballage.
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INFORMATIONS SUR LA BATTERIE

- Gardez les piles/piles rechargeables hors de portée des enfants.

- Ne rangez pas les piles/batteries rechargeables dans des endroits facilement accessibles car il y a un risque qu'elles soient avalées
par des enfants ou des animaux domestiques. En cas d'ingestion, contactez un médecin des que possible.

- Des piles/piles rechargeables qui fuient ou sont endommagées peuvent provoquer des briilures en cas de contact avec la peau.
Portez donc toujours des gants de protection appropriés lorsque vous les touchez.

- Les piles/batteries rechargeables ne doivent pas étre court-circuitées, démontées ou jetées au feu. Il y a un risque d'explosion !

- Ne rechargez pas les piles non rechargeables car il y a un risque d'explosion ! Rechargez uniquement les batteries prévues a cet effet
a l'aide du chargeur approprié.

- Charger les batteries avant de les insérer dans le produit

- Les batteries ne doivent étre chargées que sous la surveillance d'un adulte.

- Ne mélangez pas les piles alcalines, standard (carbone-zinc) et rechargeables (nickel-cadmium).

- Ne mélangez jamais des piles neuves et anciennes.

- Il est interdit d'interférer avec les cables d'alimentation - cela peut provoquer un court-circuit.

- Les piles épuisées doivent étre retirées du produit.

- Ne jetez pas les piles usagées dans les déchets non triés !

- Les piles doivent étre éliminées conformément a 1'élimination des déchets électroniques dangereux.

- Si les batteries ne sont pas correctement éliminées, les substances dangereuses peuvent présenter un risque pour la santé humaine ou
I'environnement. Le recyclage des matériaux contribue a la préservation des ressources naturelles.

- Les piles/batteries rechargeables doivent toujours étre insérées avec la bonne polarité (plus/+ et moins/-).

- Type de batterie utilisée dans le produit : 1200 mAh

Information du consommateur sur le traitement des déchets d'équipements électriques et électroniques :

Les déchets d'équipements électriques et électroniques ne doivent pas étre jetés avec les autres ordures ménageéres. Ces équipements
doivent étre collectés de manicre sélective, ce qui est indiqué par le marquage ci-joint - un conteneur a déchets a roues barré. Le non-
respect de la régle ci-dessus, en cas d'élimination inappropriée de 1'équipement usagé, peut constituer une menace pour
l'environnement naturel et la santé humaine, résultant de la présence de composants dangereux dans I'équipement, tels que par
exemple le cablage électrique, le plastique, les interrupteurs , etc. Pour éviter la menace ci-dessus, ces composants doivent étre
collectés et correctement traités par des sociétés spécialisées. L'auto-démontage d'équipements usés est inacceptable. Les ménages
jouent un réle important en contribuant a la réutilisation et a la récupération, y compris le recyclage des équipements usagés. Cela se
fait notamment par une participation active au systeme de collecte des déchets d'équipements
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Sefioras y sefiores, jgracias por adquirir nuestro producto!
Antes de usar, lea las siguientes instrucciones
para el correcto uso del producto. Mantenga estas instrucciones en
futuro y seguir sus recomendaciones, ya que su incumplimiento puede poner en peligro la vida o la salud.

Importante: ;GUARDE PARA EL FUTURO!

- Léalo completamente antes de usarlo y siga todas las instrucciones del manual.
- No utilice el producto si alguna pieza falta o esta dafiada.

- Por favor conserve este manual para referencias futuras.

ESPECIFICACION:

- Bateria: 1200mAh

- Tiempo de trabajo: 90 min

- Tiempo de carga: 240 min para cargar completamente

- Pantalla LCD para indicar el nivel de bateria (el candado parpadeante significa que queda el ltimo 1% de energia y desaparecera
después de cargarse al 99%, bloquee el tlltimo 1% de energia para evitar que se agote y no se pueda cargar nuevamente)
- Tension nominal: 3,7 V

- Longitud total: 15 cm

- Ancho de la hoja: 4 cm

- Diametro del mango: 2,7 cm

- Potencia: 10W

CARACTERISTICA:

El cortapelos se utiliza para recortar la barba, el bigote, el pelo de la cabeza y el vello no deseado de otras partes del cuerpo. Perfecta
para tratar hasta el vello mas grueso, y al mismo tiempo es muy silenciosa. La hoja de precision con durabilidad reforzada asegurara
un afeitado completo y uniforme en cada parte de la cara y la cabeza. La recortadora tiene una pantalla que muestra el nivel de la
bateria. El color de los digitos es azul. El cortapelos esta equipado con una bateria que se carga muy rapidamente y es
extremadamente eficiente, tiene una duracion de 60 minutos de uso y un cable USB-USB tipo C adicional, que le permite trabajar
tanto de forma inalambrica como mientras se carga. El dispositivo es muy fécil de usar. Todo se hace con 1 boton de
encendido/apagado. Carcasa ergondémica antideslizante con disefio de la vieja escuela

INCLUIDO

-maquina

-3 puntas (1,2,3mm)

-peine

- Cable USB-USB tipo C

- pincel + aceite

-cubrir

- dispositivo de seguridad para la maquina

REGLAS PARA UN USO SEGURO:

. El producto no es un juguete.

. No lave el dispositivo con agua corriente.

. Antes de usar, lea el manual de instrucciones incluido con la recortadora.
. No utilice accesorios distintos a los incluidos en el juego.

. No utilice la recortadora sobre la piel irritada.

. No presione demasiado el dispositivo contra la piel.

. No guarde el dispositivo a altas temperaturas ni a la luz solar directa.
. Uselo segiin lo previsto.

. No utilice un dispositivo dafiado.

10. Limpie el dispositivo cada vez que lo utilice.

11. No limpie con agentes de limpieza agresivos.

12. Guarde las instrucciones y, si es posible, el embalaje.
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INFORMACION DE LA BATERIA

- Mantenga las pilas/baterias recargables fuera del alcance de los niflos.

- No guarde las pilas/baterias recargables en lugares de facil acceso, ya que existe el riesgo de que los nifios o las mascotas las
traguen. En caso de ingestion, pongase en contacto con un médico lo antes posible.

- Las pilas/baterias recargables dafiadas o con fugas pueden causar quemaduras cuando entran en contacto con la piel, por lo tanto,
use siempre guantes de proteccion adecuados cuando las toque.

- Las pilas/baterias recargables no deben cortocircuitarse, desmontarse ni arrojarse al fuego. jExiste riesgo de explosion!

- iNo recargue baterias no recargables ya que existe riesgo de explosion! Recargue unicamente las baterias previstas para este fin
utilizando el cargador adecuado.

- Cargue las baterias antes de insertarlas en el producto

- Las baterias solo deben cargarse bajo la supervision de un adulto.

- No mezcle pilas alcalinas, estandar (carbono-zinc) y recargables (niquel-cadmio).

- Nunca mezcle pilas nuevas y viejas.

- Esta prohibido interferir con los cables de alimentacion - puede provocar un cortocircuito.

- Las pilas agotadas deben retirarse del producto.

- iNo deseche las baterias usadas en la basura sin clasificar!

- Las baterias deben desecharse de acuerdo con la eliminacion de desechos electronicos peligrosos.

- Si las pilas no se desechan correctamente, las sustancias peligrosas pueden suponer un riesgo para la salud humana o el medio
ambiente. El reciclaje de materiales contribuye a la conservacion de los recursos naturales.

- Las pilas/baterias recargables deben insertarse siempre con la polaridad correcta (mas/+ y menos/-).

- Tipo de bateria utilizada en el producto: 1200 mAh

Informacion para el consumidor sobre el manejo de residuos de aparatos eléctricos y electronicos:

Los residuos de aparatos eléctricos y electronicos no se pueden depositar junto con otros residuos domésticos. Dicho equipo debe
recogerse de forma selectiva, lo que se indica mediante la marca adjunta: un contenedor de residuos con ruedas tachado. El
incumplimiento de la regla anterior, en el caso de disposicion inadecuada de equipos usados, puede representar una amenaza para el
medio ambiente natural y la salud humana, resultante de la presencia de componentes peligrosos en los equipos, tales como: cableado
eléctrico, plastico, interruptores , etc. Para evitar la amenaza anterior, estos componentes deben ser recolectados y procesados
adecuadamente por empresas especializadas. Es inaceptable el autodesmontaje de equipos desgastados. Los hogares juegan un papel
importante al contribuir a la reutilizacion y la recuperacion, incluido el reciclaje de equipos de desecho. Esto se hace en particular a
través de la participacion activa en el sistema de recogida de residuos de equipos.
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Signore e signori, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!
Prima di iniziare a utilizzare, leggere le seguenti istruzioni
per il corretto utilizzo del prodotto. Si prega di conservare queste istruzioni
futuro e seguire le sue raccomandazioni, poiché il mancato rispetto puo mettere in pericolo la vita o la salute.

Importante: MANTIENI PER IL FUTURO!

- Si prega di leggerlo completamente prima dell'uso e seguire tutte le istruzioni nel manuale.
- Non utilizzare il prodotto se qualche parte ¢ mancante o danneggiata.

- Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro.

SPECIFICA:

- Batteria: 1200mAh

- Tempo di lavoro: 90 min

- Tempo di ricarica: 240 min per una carica completa

- Display LCD per indicare il livello della batteria (il lucchetto lampeggiante indica che ¢ rimasto 1'ultimo 1% di carica e scomparira
dopo la carica al 99%. Blocca I'ultimo 1% di carica per evitare che si esaurisca e non possa essere ricaricato di nuovo)
- Tensione nominale: 3,7 V

- Lunghezza totale: 15 cm

- Larghezza lama: 4 cm

- Diametro manico: 2,7 cm

- Potenza: 10W

CARATTERISTICA:

11 tagliacapelli viene utilizzato per tagliare barba, baffi, peli della testa e peli superflui su altre parti del corpo. Perfetto per trattare
anche i capelli piu folti, e allo stesso tempo molto silenzioso. La lama di precisione con durata rinforzata garantira una rasatura
accurata e uniforme su ogni parte del viso e della testa. Il trimmer ha un display che mostra il livello della batteria. Il colore delle
cifre ¢ blu. Il tagliacapelli € dotato di una batteria che si ricarica molto velocemente ed ¢ estremamente efficiente, dura 60 minuti di
utilizzo e di un ulteriore cavo USB-USB di tipo C, che permette di lavorare sia in modalita wireless che durante la ricarica. Il
dispositivo ¢ molto facile da usare. Tutto ¢ fatto con 1 pulsante On / Off. Alloggiamento ergonomico e antiscivolo con design di
vecchia scuola

INCLUSO

-macchina

-3 punte (1,2,3mm)

-pettine

- Cavo USB-USB tipo C

- pennello + olio

-copertina

- dispositivo di sicurezza per la macchina

REGOLE PER UN UTILIZZO SICURO:

. Il prodotto non ¢ un giocattolo.

. Non lavare il dispositivo sotto 1'acqua corrente.

. Prima dell'uso, leggere il manuale di istruzioni incluso con il rifinitore.
. Non utilizzare accessori diversi da quelli inclusi nel set.

. Non utilizzare il rifinitore sulla pelle irritata.

. Non premere il dispositivo con troppa forza contro la pelle.

. Non conservare il dispositivo ad alta temperatura o alla luce solare diretta.
. Utilizzare come previsto.

. Non utilizzare un dispositivo danneggiato.

10. Pulisci il dispositivo ogni volta dopo I'uso.

11. Non pulire con detergenti aggressivi.

12. Conservare le istruzioni e, se possibile, I'imballaggio.
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INFORMAZIONI SULLA BATTERIA

- Tenere le batterie/batterie ricaricabili lontano dalla portata dei bambini.

- Non conservare le batterie/batterie ricaricabili in luoghi facilmente accessibili, poiché esiste il rischio che possano essere ingerite da
bambini o animali domestici. In caso di ingestione, contattare un medico il prima possibile.

- Le batterie/batterie ricaricabili che perdono o danneggiate possono causare ustioni a contatto con la pelle, quindi indossare sempre
guanti protettivi adeguati quando le si tocca.

- Le batterie/batterie ricaricabili non devono essere cortocircuitate, smontate o gettate nel fuoco. Rischio di esplosione!

- Non ricaricare batterie non ricaricabili in quanto sussiste il rischio di esplosione! Ricaricare solo le batterie destinate a questo scopo
utilizzando 1'apposito caricabatterie.

- Caricare le batterie prima di inserirle nel prodotto

- Le batterie devono essere caricate solo sotto la supervisione di un adulto.

- Non mischiare batterie alcaline, standard (zinco-carbone) e ricaricabili (nichel-cadmio).

- Non mischiare mai batterie nuove e vecchie.

- E vietato interferire con i cavi di alimentazione - potrebbe causare un corto circuito.

- Le batterie esaurite devono essere rimosse dal prodotto.

- Non gettare le batterie usate nei rifiuti indifferenziati!

- Le batterie devono essere smaltite in conformita con lo smaltimento dei rifiuti elettronici pericolosi.

- Se le batterie non vengono smaltite correttamente, le sostanze pericolose possono rappresentare un rischio per la salute umana o per
I'ambiente. Il riciclaggio dei materiali contribuisce alla conservazione delle risorse naturali.

- Le batterie/batterie ricaricabili devono essere inserite sempre con la corretta polarita (piu/+ e meno/-).

- Tipo di batteria utilizzata nel prodotto: 1200 mAh

Informazioni per il consumatore sulla gestione dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche:

I rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche non possono essere smaltiti con altri rifiuti domestici. Tali attrezzature
dovrebbero essere raccolte in modo selettivo, come indicato dalla marcatura allegata: un contenitore per rifiuti su ruote barrato. Il
mancato rispetto della suddetta regola, in caso di smaltimento improprio delle apparecchiature usate, puo rappresentare una minaccia
per I'ambiente naturale e la salute umana, derivante dalla presenza di componenti pericolosi nell'apparecchiatura, quali: cavi elettrici,
plastica, interruttori , ecc. Al fine di evitare la suddetta minaccia, questi componenti dovrebbero essere raccolti e adeguatamente
trattati da societa specializzate. L'auto-smontaggio dell'attrezzatura usurata ¢ inaccettabile. Le famiglie svolgono un ruolo importante
nel contribuire al riutilizzo e al recupero, compreso il riciclaggio delle apparecchiature di scarto. Cio avviene in particolare attraverso
la partecipazione attiva al sistema di raccolta delle apparecchiature di scarto
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Doamnelor si domnilor, va multumim ca ati cumparat produsul nostru!
fnainte de a incepe utilizarea, vi rugim s cititi urmitoarele instructiuni
pentru utilizarea corecti a produsului. Vi rugam sa pastrati aceste instructiuni
viitor si sii urmeze recomandirile sale, deoarece nerespectarea poate pune in pericol viata sau sinatatea.

Important: PASTRATI PENTRU REFERINTE VIITOARE!

- Va rugam sa il cititi complet inainte de utilizare si sa urmati toate instructiunile din manual.
- Nu utilizati produsul daca lipseste sau este deteriorat vreun element.

- Va rugam sa pastrati acest manual pentru referinte viitoare.

SPECIFICATIE:

- Baterie: 1200mAh

- Timp de lucru: 90 min

- Timp de Incarcare: 240 min pentru a incarca complet

- Afisaj LCD pentru a indica nivelul bateriei (Lacatul intermitent inseamna ca a mai ramas ultimul 1% putere si va disparea dupa
incarcare la 99%, Blocati ultimul 1% putere pentru a preveni epuizarea si imposibilitatea de a fi incarcat din nou)
- Tensiune nominala: 3,7 V

- Lungime totala: 15 cm

- Latimea lamei: 4 cm

- Diametru maner: 2,7 cm

- Putere: 10W

CARACTERISTICA:

Aparatul de tuns este folosit pentru a tunde barba, mustata, parul capului si parul nedorit de pe alte parti ale corpului. Perfect pentru a
face fata chiar si celui mai gros par si, in acelasi timp, este foarte silentios. Lama de precizie cu durabilitate intarita va asigura un
barbierit complet si uniform pe fiecare parte a fetei si a capului. Trimmer-ul are un afisaj care arata nivelul bateriei. Culoarea cifrelor
este albastra. Clipperul este dotat cu o baterie care se incarca foarte repede si este extrem de eficienta, rezista 60 de minute de
utilizare si un cablu suplimentar USB-USB tip C, care iti permite sa lucrezi atat wireless cat si in timpul incarcarii. Dispozitivul este
foarte usor de utilizat. Totul se face cu 1 buton Pornit/Oprit. Carcasa ergonomica, anti-alunecare, cu design vechi

INCLUS

-masindrie

-3 varfuri (1,2,3mm)

-pieptene

- Cablu USB-USB tip C

- perie + ulei

-acoperi

- dispozitiv de sigurantd pentru masina

REGULI DE UTILIZARE SIGURANTA:

. Produsul nu este o jucarie.

. Nu spalati aparatul sub jet de apa.

. Inainte de utilizare, cititi manualul de instructiuni inclus cu masina de tuns.
. Nu folositi alte atasamente decat cele incluse in set.

. Nu utilizati masina de tuns pe pielea iritata.

. Nu apasati dispozitivul prea tare pe piele.

. Nu depozitati dispozitivul la temperaturi ridicate sau la lumina directd a soarelui.
. Utilizati conform destinatiei.

. Nu utilizati un dispozitiv deteriorat.

10. Curatati dispozitivul de fiecare datd dupa utilizare.

11. Nu curatati folosind agenti de curatare agresivi.

12. Pastrati instructiunile si, daca este posibil, ambalajul.
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INFORMATII BATERIE

- Pastrati bateriile/bateriile reincarcabile departe de copii.

- Nu depozitati bateriile/bateriile reincarcabile in locuri usor accesibile deoarece exista riscul ca acestea sa fie inghitite de copii sau
animale de companie. Daca este inghitit, contactati un medic cat mai curand posibil.

- Scurgerile sau deteriorarea bateriilor/bateriilor reincarcabile pot provoca arsuri la contactul cu pielea, asa ca purtati intotdeauna
manusi de protectie adecvate cand le atingeti.

- Bateriile/bateriile reincércabile nu trebuie scurtcircuitate, dezasamblate sau aruncate in foc. Exista risc de explozie!

- Nu reincarcati bateriile nereincarcabile deoarece exista risc de explozie! Reincarcati numai bateriile destinate acestui scop folosind
incarcatorul corespunzator.

- Incircati bateriile inainte de a le introduce in produs

- Bateriile trebuie incarcate numai sub supravegherea unui adult.

- Nu amestecati baterii alcaline, standard (carbon-zinc) si reincarcabile (nichel-cadmiu).

- Nu amestecati niciodata bateriile noi si vechi.

- Este interzisa interferarea cu cablurile de alimentare - poate provoca un scurtcircuit.

- Bateriile uzate trebuie scoase din produs.

- Nu aruncati bateriile uzate in deseurile nesortate!

- Bateriile trebuie aruncate in conformitate cu eliminarea deseurilor electronice periculoase.

- Daca bateriile nu sunt aruncate in mod corespunzator, substantele periculoase pot prezenta un risc pentru sanatatea umana sau
pentru mediu. Reciclarea materialelor contribuie la conservarea resurselor naturale.

- Bateriile/bateriile reincarcabile trebuie introduse intotdeauna cu polaritatea corecta (plus/+ si minus/-).

- Tip de baterie utilizata in produs: 1200 mAh

Informatii pentru consumator cu privire la manipularea deseurilor de echipamente electrice si electronice:

Deseurile de echipamente electrice si electronice nu pot fi aruncate impreuna cu alte deseuri menajere. Un astfel de echipament
trebuie colectat selectiv, ceea ce este indicat de marcajul atasat - un container de deseuri pe roti taiat. Nerespectarea regulii de mai
sus, in cazul eliminarii necorespunzatoare a echipamentelor uzate, poate reprezenta o amenintare pentru mediul natural si sanatatea
umand, rezultatd din prezenta componentelor periculoase in echipament, cum ar fi: cabluri electrice, plastic, intrerupatoare. , etc.
Pentru a evita amenintarea de mai sus, aceste componente ar trebui colectate si procesate corespunzator de companii specializate.
Autodezasamblarea echipamentului uzat este inacceptabild. Gospodariile joacd un rol important in contributia la reutilizare si
valorificare, inclusiv la reciclarea deseurilor de echipamente. Acest lucru se realizeaza in special prin participarea activa la sistemul
de colectare a deseurilor echipamentelor
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Holgyeim és Uraim, koszonjiik, hogy megvasaroltiak a termékiinket!
A hasznalat megkezdése elétt olvassa el az alabbi utasitasokat
a termék helyes hasznalatiahoz. Kérjiik, tartsa be ezeket az utasitasokat
és a jovobeni ajanlisok betartasa, mivel a be nem tartas életet vagy egészséget veszélyeztethet.

Fontos: A JOVORE VONATKOZZ!

- Hasznalat el6tt olvassa el teljesen, és kovesse a kézikdnyvben talalhato dsszes utasitast.
- Ne hasznalja a terméket, ha valamelyik része hianyzik vagy sériilt.

- Kérjiik, tartsa meg ezt a kézikonyvet késobbi felhasznalas céljabol.

LEIRAS:

- Akkumulator: 1200 mAh

- Munkaidé: 90 perc

- Toltési id6: 240 perc a teljes feltoltéshez

- LCD kijelzé az akkumulator toltottségi szintjének jelzésére (A villogé lakat azt jelenti, hogy az utolsé 1% t6ltéttségi szint maradt,
és 99%-os toltés utan eltiinik, zarja le az utolsé 1%-ot, nehogy lemeriiljon és ne lehessen ujra feltéltent)
- Névleges fesziiltség: 3,7 V

- Teljes hossz: 15 cm

- Penge szélessége: 4 cm

- Fogantyu atmérdje: 2,7 cm

- Teljesitmény: 10W

JELLEGZETES:

A vagogep szakall, bajusz, fejszérzet és nem kivant szérzet nyirasara szolgal a test mas részein. Tokéletes a legvastagabb haj
kezelésére is, ugyanakkor nagyon csendes. A megerdsitett tartossagli precizios penge alapos és egyenletes borotvalkozast biztosit az
arc ¢s a fej minden részén. A trimmer kijelzdje mutatja az akkumulator t6ltottségi szintjét. A szamjegyek szine kék. A nyirogép
rendkiviil gyorsan t61t6d6 és rendkiviil hatékony akkumulatorral van felszerelve, 60 percnyi hasznalatot bir ki és egy tovabbi USB-
USB C tipust kabellel, amivel vezeték nélkiil és toltés kozben is dolgozhatunk. A késziilék hasznalata nagyon egyszerii. Minden 1
be-/kikapcsold gombbal torténik. Ergonomikus, cstiszasmentes haz old-school kialakitassal

BELEERTVE

-gep

-3 hegy (1,2,3mm)

-fést

- USB-USB C tipust kabel

- ecset + olaj

-boritd

- biztonséagi berendezés a géphez

SZABALYOK A BIZTONSAGOS HASZNALATHOZ:

. A termék nem jaték.

. Ne mossa le a késziiléket folyo viz alatt.

. Hasznalat el6tt olvassa el a trimmerhez mellékelt hasznalati utmutatot.
. Ne hasznaljon a készletben 1évoktol eltérd tartozékokat.

. Ne hasznalja a trimmert irritalt boron.

. Ne nyomja tul erdsen a késziiléket a bérhoz.

. Ne tarolja a késziiléket magas hémérsékleten vagy kdzvetlen napfényben.
. Hasznalja rendeltetésszertien.

. Ne hasznaljon sériilt késziiléket.

10. Hasznalat utan minden alkalommal tisztitsa meg a késziiléket.

11. Ne tisztitsa agressziv tisztitoszerekkel.

12. Orizze meg az utasitisokat és lehetdség szerint a csomagolést.

O 01N LA WK —
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AKKUMULATORRA VONATKOZO INFORMACIOK

- Tartsa tavol az elemeket/akkumulatorokat gyermekektol.

- Ne tarolja az elemeket/Gjratoltheté elemeket konnyen hozzaférhetd helyen, mert fennall a veszélye, hogy gyermekek vagy
haziallatok lenyelhetik azokat. Lenyelés esetén a lehetd leghamarabb forduljon orvoshoz.

- A szivargo vagy sériilt elemek/akkumulatorok borrel érintkezve égési sériiléseket okozhatnak, ezért mindig viseljen megfeleld
védokesztyiit, amikor megérinti 6ket.

- Az elemeket/akkumulatorokat nem szabad révidre zarni, szétszedni vagy tlizbe dobni. Fennall a robbanasveszély!

- Ne toltse ujra a nem Ujratolthetd elemeket, mert fennall a robbanasveszély! Csak az erre a célra szant akkumulatorokat toltse jra a
megfeleld toltdvel.

- Toltse fel az akkumulatorokat, miel6tt behelyezi 6ket a termékbe

- Az elemeket csak felnott feliigyelete mellett szabad feltdlteni.

- Ne keverjen alkali, normal (szén-cink) és tjratolthetd (nikkel-kadmium) elemeket.

- Soha ne keverje az 4j és a régi elemeket.

- Tilos a tapkabeleket megzavarni - rovidzarlatot okozhat.

- A lemertilt elemeket ki kell venni a termékbdl.

- A hasznalt elemeket ne dobja a valogatatlan hulladék kozé!

- Az elemeket a veszélyes elektronikai hulladékok artalmatlanitasanak megfelelden kell artalmatlanitani.

- Ha az elemeket nem megfelelden artalmatlanitjak, a veszélyes anyagok veszélyt jelenthetnek az emberi egészségre vagy a
kornyezetre. Az anyagok ujrahasznositasa hozzajarul a természeti er6forrasok megérzéséhez.

- Az elemeket/akkukat mindig a megfeleld polaritassal (plusz/+ és minusz/-) kell behelyezni.

- A termékben hasznalt akkumulator tipusa: 1200 mAh

Tajékoztatas a fogyaszté szamara az elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak kezelésérol:

Az elektromos ¢és elektronikus berendezéseket nem szabad mas haztartasi hulladékkal egyiitt elhelyezni. Az ilyen berendezéseket
szelektiven kell gytijteni, amit a mellékelt jeldlés - athtizott kerekes hulladékgyiijto - jelez. A fenti szabaly be nem tartasa, a hasznalt
berendezések szakszeriitlen artalmatlanitasa esetén veszélyt jelenthet a természeti kornyezetre €s az emberi egészségre, a
berendezésben 1évo veszélyes alkatrészek, pl. elektromos vezetékek, miianyagok, kapcsolok miatt. stb. A fenti fenyegetés elkeriilése
érdekében ezeket az Osszetevoket erre szakosodott cégeknek kell dsszegytijteniiik és megfelelden feldolgozniuk. Az elhasznalddott
berendezések 6nallo szétszerelése elfogadhatatlan. A haztartasok fontos szerepet jatszanak az Gjrafelhasznélasban és a
hasznositasban, beleértve a hulladék berendezések tjrahasznositasat is. Ez kiilondsen a hulladékok begyijtési rendszerében vald
aktiv részvétel révén valosul meg
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Damy a pani, ’akujeme vam za zakupenie nasho produktu!
Pred pouZitim si precitajte nasledujice pokyny
pre spravne pouZitie produktu. Uschovajte si prosim tieto pokyny
a bude sa riadit’ jeho odporucaniami, pretoZe ich nedodrZiavanie moZe ohrozit’ Zivot alebo zdravie.

Délezité: UCHOVAVAJTE BUDUCNOST!

- Pred pouzitim si ho prosim dokladne precitajte a postupujte podl'a vSetkych pokynov v prirucke.
- Nepouzivajte vyrobok, ak niektora jeho cast’ chyba alebo je poskodena.

- Tento navod si uschovajte pre budice pouzitie.

SPECIFIKACIA:

- Batéria: 1200 mAh

- Pracovny ¢as: 90 min

- Doba nabijania: 240 minuat do Giplného nabitia

- LCD displej zobrazujuci troven nabitia batérie (blikajuci visiaci zamok znamena, ze zostava posledné 1% energie a zmizne po
nabiti na 99%, uzamknite posledné 1% energie, aby sa nevybila a nebolo mozné ju znova nabit’)
- Menovité napitie: 3,7 V

- Celkové dizka: 15 cm

- Sirka epele: 4 cm

- Priemer rukovite: 2,7 cm

- Vykon: 10W

CHARAKTERISTIKA:

Zastrihava¢ sa pouziva na zastrihavanie fiizov, fuzov, chipkov na hlave a neziaducich chipkov na inych ¢astiach tela. Perfektne si
poradi aj s tymi najhustej$imi vlasmi a zaroven je vel'mi tichy. Precizna ¢epel’ so zvySenou odolnost'ou zaisti dokladné a rovnomerné
oholenie kazdej Casti tvare a hlavy. Zastrihava¢ ma displej, ktory zobrazuje stav batérie. Farba ¢islic je modra. Zastrihavac je
vybaveny batériou, ktora sa nabija vel'mi rychlo a je mimoriadne efektivna, vydrzi 60 minut pouzivania a pridavnym kablom USB-
USB typu C, ktory umoziuje pracovat’ bezdrotovo aj pocas nabijania. Zariadenie sa vel'mi jednoducho pouziva. Vsetko sa vykonava
pomocou 1 tlacidla zapnutia / vypnutia. Ergonomické, protiSmykové puzdro so oldschoolovym dizajnom

VRATANE

-stroj

- 3 hroty (1,2,3 mm)

- hreben

- Kabel USB-USB typu C
- Stetec + olej

-kryt

- bezpe€nostné zariadenie pre stroj

PRAVIDLA PRE BEZPECNE POUZIVANIE:

. Vyrobok nie je hracka.

. Zariadenie neumyvajte pod te¢ucou vodou.

. Pred pouzitim si preéitajte navod na pouzitie dodany so zastrihavacom.
. Nepouzivajte iné nadstavce ako tie, ktoré su sucast'ou supravy.

. Zastrihavac nepouzivajte na podrazdenu pokozku.

. Netlacte pristroj prili$ silno na pokozku.

. Neskladujte zariadenie na miestach s vysokou teplotou alebo priamym slne¢nym ziarenim.
. Pouzivajte podla urcenia.

. Nepouzivajte poskodené zariadenie.

10. Po kazdom pouziti pristroj vy¢istite.

11. Na ¢istenie nepouzivajte agresivne Cistiace prostriedky.

12. Uschovajte si navod a ak je to mozné, aj obal.

O 0 ~JN b WK —
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INFORMACIE O BATERII

- Batérie/nabijateI'né batérie uchovavajte mimo dosahu deti.

- Batérie/nabijatel'né batérie neskladujte na l'ahko pristupnych miestach, pretoze existuje riziko, ze by ich mohli prehltnat’ deti alebo
domadce zvieratd. Pri poziti ¢o najskor kontaktujte lekéra.

- Vytecené alebo poskodené batérie/nabijatelné batérie moézu pri kontakte s pokozkou sposobit’ popaleniny, preto vzdy pouzivajte
vhodné ochranné rukavice, ked’ sa ich dotykate.

- Batérie/nabijatel'né batérie sa nesmu skratovat’, rozoberat’ ani hadzat’ do ohna. Hrozi nebezpecenstvo vybuchu!

- Nenabijatel'né batérie nenabijajte, hrozi nebezpecenstvo vybuchu! Nabijajte iba batérie uréené na tento ucel pomocou vhodnej
nabijacky.

- Pred vlozenim batérii do vyrobku ich nabite

- Batérie by sa mali nabijat’ len pod dohl'adom dospelej osoby.

- Nekombinujte alkalické, Standardné (uhlikovo-zinkové) a nabijatelné (nikel-kadmiové) batérie.

- Nikdy nekombinujte nové a staré batérie.

- Je zakazané zasahovat’ do napajacich kablov - moze dojst’ ku skratu.

- Vybité batérie je potrebné z vyrobku vybrat’.

- Pouzité batérie nevyhadzujte do netriedené¢ho odpadu!

- Batérie sa musia likvidovat’ v stilade s likvidaciou nebezpeéného elektronického odpadu.

- Ak batérie nie su spravne zlikvidované, nebezpecné latky mozu predstavovat’ riziko pre I'udské zdravie alebo zZivotné prostredie.
Recyklacia materialov prispieva k zachovaniu prirodnych zdrojov.

- Batérie/nabijatel'né batérie musia byt vzdy vlozené so spravnou polaritou (plus/+ a minus/-).

- Typ batérie pouzitej v produkte: 1200 mAh

Informaicie pre spotrebitel’a o nakladani s odpadom z elektrickych a elektronickych zariadeni:

Odpad z elektrickych a elektronickych zariadeni sa nesmie vyhadzovat’ do iného domového odpadu. Takéto zariadenia by sa mali
zbierat’ selektivne, ¢o naznacuje pripojené oznacenie - preskrtnuta nadoba na odpad na kolieskach. Nedodrzanie vyssie uvedeného
pravidla moéze v pripade nespravnej likvidacie pouzitého zariadenia predstavovat’ ohrozenie Zivotného prostredia a l'udského zdravia
v désledku pritomnosti nebezpeénych komponentov v zariadeni, ako st napriklad elektrické rozvody, plasty, vypinace. , atd’. Aby sa
predislo vyssie uvedenej hrozbe, tieto komponenty by mali zbierat’ a riadne spracovavat’ Specializované spolo¢nosti. Samoc¢inna
demontdz opotrebovaného zariadenia je neprijate'nd. Domacnosti zohravaju doleziti tlohu v prispievani k opatovnému pouzivaniu a
zhodnocovaniu vratane recyklacie odpadovych zariadeni. Deje sa tak najmé aktivnou ucastou v systéme zberu odpadovych zariadeni
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Daamid ja hiirrad, aitih meie toote ostmise eest!
Enne kasutamist lugege palun jirgmisi juhiseid
toote 0igeks kasutamiseks. Hoidke neid juhiseid peal
ja jargida selle soovitusi, kuna mittevastavus véib ohustada elu véi tervist.

Téhtis: hoidke tulevikuks!

- Palun lugege see enne kasutamist tdielikult 14bi ja jargige koiki juhiseid.
- Arge kasutage toodet, kui mdni osa puudub vdi on kahjustatud.

- Hoidke seda juhendit edaspidiseks kasutamiseks.

SPETSIFIKATSIOON:

- Aku: 1200 mAh

- Tooaeg: 90 min

- Laadimisaeg: 240 minutit tdielikuks laadimiseks

- LCD-ekraan, mis niitab aku laetuse taset (Vilkuv tabalukk tdhendab, et voolu on jdénud viimase 1% ja see kaob parast 99%
laadimist, lukustage viimane 1% vdimsust, et véltida aku tiihjaks saamist ja uuesti laadimist)
- Nimipinge: 3,7 V

- Kogupikkus: 15 cm

- Tera laius: 4 cm

- Kéepideme 1abimodt: 2,7 cm

- Voimsus: 10W

KARAKTERISTIK:

Laikemasinat kasutatakse habeme, vuntside, peakarvade ja soovimatute juuste 16ikamiseks muudel kehaosadel. Sobib suurepéraselt
ka kdige paksemate juustega toimetulemiseks ja on samas viga vaikne. Tugevdatud vastupidavusega tidpne tera tagab pdhjaliku ja
iihtlase raseerimise igas ndo- ja peaosas. Trimmeril on ekraan, mis néditab aku taset. Numbrite varvus on sinine. Loikur on varustatud
tilikiiresti laetava ja tilitdhusa akuga, mis kestab 60 minutit kasutust ning lisa USB-USB C-tiilipi kaabliga, mis voimaldab to6tada nii
juhtmevabalt kui ka laadimise ajal. Seadet on véga lihtne kasutada. K3ik toimub 1 sisse-/viljaliilitusnupuga. Ergonoomiline
libisemiskindel korpus vana kooli disainiga

KAASAS

- masin

-3 otsa (1,2,3 mm)

- kamm

- USB-USB C-tiiiipi kaabel
- pintsel + oli

- kate

- masina turvaseade

REEGLID OHUTUKS KASUTAMISEKS:

. Toode ei ole ménguasi.

. Arge peske seadet jooksva vee all.

. Enne kasutamist lugege trimmeriga kaasas olevat kasutusjuhendit.
. Arge kasutage muid lisaseadmeid peale komplekti kuuluvate.

. Arge kasutage trimmerit Arritunud nahal.

. Arge suruge seadet liiga tugevalt vastu nahka.

. Arge hoidke seadet kdrgel temperatuuril ega otsese piikesevalguse kiies.
. Kasutage ettenéhtud viisil.

. Arge kasutage kahjustatud seadet.

10. Puhastage seadet iga kord péarast kasutamist.

11. Arge puhastage agressiivsete puhastusvahenditega.

12. Sailitage juhend ja vdimalusel pakend.

O 0 ~JN b WK —
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AKU TEAVE

- Hoidke patareid/akud lastele kéttesaamatus kohas.

- Arge hoidke patareisid/akusid kergesti ligipidsetavates kohtades, kuna on oht, et lapsed vdi lemmikloomad vdivad need alla
neelata. Allaneelamisel vtke voimalikult kiiresti ithendust arstiga.

- Lekkivad voi kahjustatud patareid/lactavad patareid vdivad nahaga kokkupuutel pdhjustada poletushaavu, seega kandke nende
puudutamisel alati sobivaid kaitsekindaid.

- Akusid/akusid ei tohi liihistada, lahti votta ega tulle visata. On plahvatusoht!

- Arge laadige mittelactavaid akusid, kuna on plahvatusoht! Laadige ainult selleks ettendhtud akusid, kasutades selleks sobivat
laadijat.

- Laadige akud enne tootesse sisestamist

- Akusid tohib laadida ainult tdiskasvanu jarelevalve all.

- Arge segage leelis-, standard- (siisinik-tsink) ja taaslaetavaid (nikkel-kaadmium) akusid.

- Arge kunagi segage uusi ja vanu patareisid.

- Keelatud on segada toitejuhtmeid — see vodib pohjustada liihise.

- Tiihjad akud tuleb tootest eemaldada.

- Arge visake kasutatud patareisid sorteerimata priigi hulka!

- Patareid tuleb utiliseerida vastavalt ohtlike elektroonikajadtmete kéitlemisele.

- Kui patareisid ei korvaldata nduetekohaselt, voivad ohtlikud ained ohustada inimeste tervist voi keskkonda. Materjalide
taaskasutamine aitab kaasa loodusvarade sddstmisele.

- Patareid/akud tuleb alati sisestada dige polaarsusega (pluss/+ ja miinus/-).

- Tootes kasutatud aku tiiiip: 1200 mAh

Teave tarbijale elektri- ja elektroonikaseadmete jifitmete kiitlemise kohta:

Elektri- ja elektroonikaseadmeid ei tohi visata koos muude olmejddtmetega. Selliseid seadmeid tuleks koguda valikuliselt, mida
niitab juuresolev mirgistus - ldbikriipsutatud ratastega jadtmekonteiner. Ulaltoodud reegli eiramine v3ib kasutatud seadmete
mittenduetekohase kdrvaldamise korral ohustada looduskeskkonda ja inimeste tervist, kuna seadmes on ohtlikke komponente, nagu
elektrijuhtmed, plast, liilitid. jne. Ulaltoodud ohu viltimiseks peaksid spetsialiseerunud ettevdtted need komponendid kokku koguma
ja korralikult to6tlema. Kulunud seadmete ise lahtivdotmine on vastuvdetamatu. Kodumajapidamistel on oluline roll seadmete
taaskasutamise ja taaskasutamise, sealhulgas seadmete ringlussevotu panustamisel. Seda tehakse eelkdige seadmete jadtmete
kogumissiisteemis aktiivse osalemise kaudu.
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Ponios ir ponai, a¢ii, kad jsigijote miisy produkta!
Pries pradédami naudoti, perskaitykite Sias instrukcijas
uz teisinga produkto naudojima. Laikykite Sias instrukcijas
laikytis jos rekomendaciju, nes nesilaikymas gali pakenkti gyvybei ar sveikatai.

Svarbu: SAUGOKITE ATEITIES!

- Prie§ naudojima perskaitykite jj ir vykdykite visas instrukcijas.
- Nenaudokite gaminio, jei triiksta ar yra pazeista kuri nors dalis.
- PraSome pasilikti §j vadova, kad galétuméte suzinoti ateityje.

SPECIFIKACIJA:

- Baterija: 1200 mAh

- Darbo laikas: 90 min

- Ikrovimo laikas: 240 minuciy iki visisko jkrovimo

- LCD ekranas, rodantis akumuliatoriaus jkrovos lygj (mirksi spyna reiskia, kad liko paskutinis 1 % energijos, o jkrovus iki 99 % ji
i8nyks, uzrakinkite paskutinj 1 % energijos, kad ji neissikrauty ir vél negaléty biiti jkrauta)
- Nominali jtampa: 3,7 V

- Bendras ilgis: 15 cm

- Asmeny plotis: 4 cm

- Rankenos skersmuo: 2,7 cm

- Galia: 10W

CHARAKTERISTIKA:

Kirpimo masinélé naudojama barzdoms, Gisams, galvos plaukams ir nepageidaujamiems plaukams kitose kiino vietose kirpti. Puikiai
tinka susitvarkyti net su storiausiais plaukais ir tuo paciu yra labai tylus. Tiksliis peiliukai su sustiprintu patvarumu uztikrins kruopsty
ir tolygy kiekvienos veido ir galvos dalies skutimasi. Zoliapjovéje yra ekranas, rodantis akumuliatoriaus jkrovos lygj. Skaigiy spalva
yra mélyna. Kirptuvéje sumontuota itin greitai kraunanti ir itin efektyvi baterija, kurios uztenka 60 minuciy naudojimo bei
papildomas USB-USB C tipo laidas, leidziantis dirbti tiek belaidZiu biidu, tiek kraunant. Prietaisu labai paprasta naudotis. Viskas
daroma su 1 jjungimo / i§jungimo mygtuku. Ergonomiskas, neslidus senosios mokyklos dizaino korpusas

ISKAITANT

- masina

-3 antgaliai (1,2,3 mm)
-Sukos

- USB-USB C tipo laidas
- Sepetelis + aliejus

- virSelis

- masinos saugos jtaisas

SAUGAUS NAUDOJIMO TAISYKLES:

. Gaminys néra zaislas.

. Neplaukite prietaiso po tekanciu vandeniu.

. Prie$ naudodami perskaitykite prie zoliapjovés pridedama naudojimo instrukeija.
. Nenaudokite kity priedy, iSskyrus tuos, kurie yra komplekte.

. Nenaudokite Zzoliapjovés ant sudirgusios odos.

. Nespauskite prietaiso per stipriai prie odos.

. Nelaikykite prietaiso aukstoje temperatiiroje arba tiesioginiuose saulés spinduliuose.
. Naudokite pagal paskirtj.

. Nenaudokite paZeisto prietaiso.

10. Kiekvieng kartg po naudojimo valykite prictaisg.

11. Nevalykite naudodami agresyvias valymo priemones.

12. ISsaugokite instrukcijas ir, jei jmanoma, pakuote.

O 0 ~JN b WK —
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INFORMACIJA APIE AKUMULIATORIUS

- Laikykite baterijas / jkraunamas baterijas vaikams nepasiekiamoje vietoje.

- Nelaikykite baterijy/jkraunamy baterijy lengvai pasiekiamose vietose, nes yra pavojus, kad jas gali praryti vaikai arba gyvinai.
Prarijus, kuo grei¢iau kreipkités | gydytoja.

- IStekéjusios arba pazeistos baterijos/jkraunamos baterijos gali nudeginti patekusios ant odos, todél jas liesdami visada miivekite
tinkamas apsaugines pirstines.

- Baterijos / jkraunamos baterijos negali biiti trumpojo jungimo, ardymo ar mestos i ugnj. Kyla sprogimo pavojus!

- Nejkraukite vienkartiniy baterijy, nes kyla sprogimo pavojus! Tkraukite tik Siam tikslui skirtas baterijas naudodami atitinkama
ikrovikl;j.

- Jkraukite baterijas prie§ jdédami jas j gaminj

- Baterijas reikia jkrauti tik prizitirint suaugusiesiems.

- Nemai$ykite Sarminiy, standartiniy (anglies-cinko) ir jkraunamy (nikelio-kadmio) baterijy.

- Niekada nemaiSykite naujy ir seny baterijy.

- Draudziama trukdyti maitinimo laidus — tai gali sukelti trumpajj jungima.

- Issikrovusias baterijas reikia iSimti i§ gaminio.

- NeiSmeskite panaudoty baterijy i nertiSiuotas atlickas!

- Baterijas reikia iSmesti laikantis pavojingy elektroniniy atlieky $alinimo taisykliy.

- Jei baterijos netinkamai $alinamos, pavojingos medziagos gali kelti pavojy zmoniy sveikatai arba aplinkai. Medziagy perdirbimas
prisideda prie gamtos iStekliy tausojimo.

- Baterijos/jkraunamos baterijos visada turi buti jdétos teisingu poliSkumu (pliusas/+ ir minusas/-).

- Gaminyje naudojamos baterijos tipas: 1200 mAh

Informacija vartotojui apie elektros ir elektroninés jrangos atliekuy tvarkyma:

Elektros ir elektroninés jrangos atlieky negalima mesti kartu su kitomis buitinémis atliekomis. Tokia jranga turéty biiti renkama
pasirinktinai, tai rodo pridedamas Zyméjimas — perbrauktas ratuotas atlicky konteineris. Nesilaikant auk$¢iau nurodytos taisyklés,
netinkamai Salinant naudotg jranga, gali kilti grésmé nataraliai aplinkai ir Zzmoniy sveikatai, kilusi dél pavojingy jrangoje esanciy
komponenty, tokiy kaip elektros laidai, plastikas, jungikliai. tt Kad biity i§vengta minétos grésmeés, Siuos komponentus turéty surinkti
ir tinkamai apdoroti specializuotos jmonés. Savarankiskas susidévéjusios jrangos iSardymas yra nepriimtinas. Namy tikiai atlieka
svarby vaidmenj prisidédami prie pakartotinio naudojimo ir naudojimo, jskaitant jrangos atlicky perdirbima. Tai visy pirma daroma
aktyviai dalyvaujant jrangos atlieky surinkimo sistemoje
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LV

Damas un kungi, paldies, ka iegadajaties miisu produktu!
Pirms sakat lietot, liidzu, izlasiet $is instrukcijas
par pareizu produkta lietoSanu. Liidzu, saglabajiet Sos noradijumus
un ievérot tas ieteikumus, jo noteikumu neievérosana var apdraudét dzivibu vai veselibu.

Svarigi: letaupiet nakotni!

- Pirms lietoSanas izlasiet to un izpildiet visus noradfjumus.

- Nelietojiet produktu, ja kadas dalas trikst vai ta ir bojata.

- Ludzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai izmantosanai.

SPECIFIKACIJA:

- Akumulators: 1200 mAh

- Darba laiks: 90 min

- Uzlades laiks: 240 miniites lidz pilnigai uzladei

- LCD displejs, lai noraditu akumulatora uzlades limeni (Mirgojosa piekarama atsléga nozimé, ka ir palicis p&dg&jais 1% jaudas, un
tas pazudis péc uzlades Iidz 99%, blokgjiet ped&jo 1% jaudas, lai izvairTtos no ta, ka tas izladesies un to nevarétu atkartoti uzladet)
- Nominalais spriegums: 3,7 V

- Kopgjais garums: 15 cm

- Asmens platums: 4 cm

- Roktura diametrs: 2,7 cm

- Jauda: 10W

RAKSTUROJUMS:

Masinu izmanto bardu, Gisu, galvas apmatojuma un nevélamu apmatojuma apgriesanai citas kermena dalas. Lieliski piemérots pat
biezakajiem matiem, un taja pasa laika tas ir loti kluss. Precizs asmens ar pastiprinatu izturibu nodrosinas riipigu un vienmerigu
skiiSanos uz katras sejas un galvas dalas. Trimmeram ir displejs, kas parada akumulatora uzlades Iimeni. Ciparu krasa ir zila. Kliperis
ir aprikots ar akumulatoru, kas uzladgjas loti atri un ir arkartigi efektivs, tas kalpo 60 mintiSu lietoSanai un papildus USB-USB C tipa
kabeli, kas lauj stradat gan bezvadu rezima, gan uzlades laika. Ierice ir loti viegli lietojama. Viss tiek darfts ar 1 ieslégSanas /
izslégsanas pogu. Ergonomisks, neslidoss korpuss ar vecas skolas dizainu

IEKLAUTS

- masina

-3 uzgali (1,2,3mm)
-kemme

- USB-USB C tipa kabelis
- birste + ella

-piesegt

- masinas drosibas ierice

DROSAS LIETOSANAS NOTEIKUMI:

. Prece nav rotallieta.

. Nemazgajiet ierici zem tekosa tidens.

. Pirms lietosanas izlasiet trimmera komplektacija ieklauto lietoSanas pamacibu.
. Neizmantojiet citus pielikumus, iznemot tos, kas ieklauti komplekta.
. Nelietojiet trimmeri uz ickaisusas adas.

. Nespiediet ierici parak specigi pret adu.

. Neglabajiet ierici augsta temperatiira vai tieSos saules staros.

. Lietojiet ka paredzéts.

. Neizmantojiet bojatu ierici.

10. Tiriet ierici katru reizi p&c lictoSanas.

11. Netiriet, izmantojot agresivus tiriSanas lidzeklus.

12. Saglabajiet instrukciju un, ja iesp&jams, iepakojumu.

O 0 ~JN b WK —
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INFORMACIJA PAR AKUMULATORU

- Glabajiet akumulatorus/uzladgjamas baterijas bérniem nepieejama vieta.

- Neglabajiet baterijas/uzlad€jamas baterijas viegli pieejamas vietas, jo pastav risks, ka tas var norit bérni vai majdzivnieki. Ja norits,
pec iespgjas atrak sazinieties ar arstu.

- Noplustosas vai bojatas baterijas/akumulatori, nonakot saskare ar adu, var izraisit apdegumus, tap&c, pieskaroties tam, vienmer
valkajiet piemg@rotus aizsargcimdus.

- Baterijas/uzladgjamas baterijas nedrikst radit Issavienojumu, izjaukt vai iemest uguni. Pastav spradziena risks!

- Neuzladgjiet neuzladéjamas baterijas, jo pastav spradziena risks! Uzladgjiet tikai §im noliikkam paredz&tas baterijas, izmantojot
atbilstoSu ladétaju.

- Uzladgjiet akumulatorus pirms to ievietoSanas izstradajuma

- Baterijas jauzladg tikai pieaugus$o uzraudziba.

- Nelietojiet kopa sarma, standarta (oglekla-cinka) un uzladgjamas (nikela-kadmija) baterijas.

- Nekad nesajauciet jaunas un vecas baterijas.

- Aizliegts traucgt stravas kabelus — tas var izraisit Tssavienojumu.

- Izlietotas baterijas ir jaiznem no izstradajuma.

- Neizmetiet izlietotas baterijas neskirotos atkritumos!

- No baterijam jaatbrivojas saskana ar bistamo elektronisko atkritumu utilizacijas noteikumiem.

- Ja baterijas netiek pareizi likvidétas, bistamas vielas var apdraudét cilvéku veselibu vai vidi. Materialu parstrade veicina dabas
resursu saglabasanu.

- Baterijas/uzladgjamas baterijas vienmér jaievieto ar pareizu polaritati (plus/+ un minus/-).

- Produkta izmantota akumulatora tips: 1200 mAh

Informacija paterétajam par ricibu ar elektrisko un elektronisko iekartu atkritumiem:

Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumus nedrikst izmest kopa ar citiem sadzives atkritumiem. Sada tehnika ir jasavac selektivi,
par ko liecina pievienotais mark&jums - parsvitrots atkritumu konteiners ar riteniem. IepriekSminéta noteikuma neievérosana
gadijuma, ja nolietotas iekartas tiek nepareizi likvid&tas, var tikt raditi draudi dabiskajai videi un cilvéku veselibai, kas izriet no
bistamu sastavdalu klatbaitnes iekarta, pieméram: elektribas vadi, plastmasa, slédzi. uc Lai izvairitos no iepriek§mingtajiem draudiem,
§1s sastavdalas ir jasavac un atbilsto$i jaapstrada specializ€tiem uznémumiem. Nolietota aprikojuma pasizjaukSana ir nepienemama.
Majsaimniecibam ir svariga loma atkartota izmanto$ana un regeneracija, tostarp iekartu atkritumu otrreizgja parstrade. Tas jo Tpasi
tiek darits, aktivi piedaloties atkritumu savaksanas sistema
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IIani Ta nanoBe, ASIKY€MO 32 NPUA0AHHS HAIIOTO MPOAYKTY!
Ilepen mouyaTkoM BUKOpPUCTAHHS, OyIb J1acKa, IPOYUTAiiTe HACTYNHI IHCTPYyKIiT
IJISl IPABHJIBHOT0 BUKOPUCTAHHS NPOAYKTY. Byab acka, norpumyiitech nux iHcTpyKuii
i crigyBaTH iioro pexkoMeHIaLisiM, OCKIJIbKH HeJOTPHMAHHS MOKe 3arPOKYBATH KUTTIO YH 310POB’I0.

Baxunso: TPUMAUTE HA MAWBYTHE!

- Bynb nacka, npounTaiite HOTO IIOBHICTIO ITepe]] BAKOPUCTAHHIM 1 JOTPUMYHTECH yCiX BKa3iBOK y HOCIOHHKY.
- He BuxopucroByiiTe BUpi0, SKIIO SKACH JETallb BIACYTHS a00 ITOIIKOIKEHA.

- 30epiraiiTe 1ei MOCIOHUK JIJIsl TOAABIIOTO BUKOPUCTAHHSI.

CIIEHUPIKAILIA:

- Akymymsarop: 1200mAh

- Yac pobotu: 90 xB

- Yac 3apsiaku: 240 XB 10 TOBHOT 3apsiIKU

- PK-nucruiedi ot Bka3iBky piBHS 3apsiay Oarapei (MUTOTIMBHI 3aMOK O3HAYae, 110 3aJIMIINBCS OCTaHHIN 1% 3apsimy, 1 BiH 3HUKHE
nicist 3apsypkanas 10 99%, 3abnokyiite ocranHil 1% 3apsay, 106 3amo0irTi oro BU4YepaHHIO Ta HEMOXKIMBOCTI 3aps/KaHHs
3HOBY)

- HominaneHa Hanpyra: 3,7 B

- 3aranbpHa JOBkHHA: 15 cM

- [llupuna ne3a: 4 cm

- Hiametp pyuku: 2,7 cm

- [oryxsicts: 10 B

XAPAKTEPUCTHUKA:

ManivHka BUKOPUCTOBYETHCS JJIsl CTPHIKKH OOPOJIH, ByCiB, BOJIOCCS Ha I'OJIOBI Ta HeGa)KaHOTO BOJIOCCS HA IHIIMX YaCTHHAX Tila.
[neanbHO MiIXOAUTH HABITH [Tl HAUTYCTIIIIOTO BOJIOCCS, 1 B TOH JKe Yac BiH Ay)xe TuXuil. TouHe €30 3 MiIBUIICHO MII[HICTIO
3a0e3Me4nTh peTeNibHe Ta PIBHOMIPHE TOTiHHS KOXKHOT YaCTUHU 00Ny 4st Ta rojioBU. Tpumep Mae AuCIIeH, sSIKUii ToKkasye piBeHb
3apsimy Garapei. Konip undp cuniii. MarnHaka ocHaIlleHa aKyMyJSITOPOM, KU 3apsHKAETBCS yXKe IBHUIKO 1 € Ha/I3BUYAHO
e(heKTUBHUM, oro BucTtadae Ha 60 XBUINH BUKOPHUCTaHHSA Ta gogatkoBuM kadbenem USB-USB tuny C, sikuit 103BoMs€ MpaIfoBaTH
sIK 0Ee3IIPOTOBO, TaK 1 Mmij yac 3apsaku. [IpucTpiii myxe npoctuil y BukopuctanHi. Bee podurscs 3a gonomororo 1 kaomku On/Off.
EproHoMiuHUMi HEKOB3KHI KOPITYC i3 CTApOBHHHUM JH3ai{HOM

BKJIIOUEHO

-MaluHa

-3 HakoHeunuka (1,2,3 mm)
-rpebiHers

- Kabens USB-USB Tumy C
- IIEH3JIMK + MacJio

- OOKJIaJuHKA

- 3aII001KHUK MAIlMHH

MMPABUJIA BE3IIEYHOI'O BUKOPUCTAHHS:

. ToBap He € irpamkoro.

. He Muiite mpucTpiii mix mpOTOYHOIO BOAOKO.

. [lepen BUKOpUCTAaHHSIM POYUTANTE IHCTPYKIIIO 3 €KCILTyaTalii, 0 JOJAE€THCS A0 TPHUMEpA.
. He BuKopucToByiiTe Hacaaku, KPiM THX, IO BXOAATH B KOMILICKT.

. He BuKopucroByiiTe TpuMep Ha NOIpa3HEHIH MIKIpi.

. He npuruckaiite npucTpiif 3aHaATO CHIIBHO JO IKIpH.

He 36epiraiite npuctpiii npu BUCOKIH TeMneparypi abo miJt NpSIMUMHU COHSIYHUMH IIPOMEHSIMH.
. BuxopucroByiite 3a mpu3HaueHHSIM.

. He BHKOpHCTOBYTE MOUIKOMKEHHUI TPUCTPIH.

10. OunmaiiTe npuCTpiil KOKHOTO pa3y MiciIst BUKOPUCTAHHSL.

11. He ounmiaiite 3 BUKOPUCTAHHSIM arpeCUBHUX MHIOYMX 3aCO01B.

12. 30epexiTh IHCTPYKILIIO T, SKIIO MOXKIHBO, YITAKOBKY.

N I N N T
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IH®OPMALIA PO AKYMWIATOP

- Tpumaiite Garapei/akymynsaTopHi 6arapei nmonaii Bix AiTeH.

- He 36epiraiite Garapei/akymysasaTopHi 6aTapei y JIerkoJoCTyMHUX MICISIX, OCKIIBKH iCHY€E PU3HK, 110 X MOXKYThb ITPOKOBTHYTH JiTH
a00 ToMalIHi TBApUHU. Y pa3i MPOKOBTYBAHHS SIKOMOTA MIBH/IIIE 3BEPHITHCS [0 JIIKaps.

- Burik ab0 momkopkeHHs OaTapeil/akyMynsSTopiB MOXKYTh CIIPHYMHUTH OIIKU IPH KOHTAKTI 31 IIKiPOIO, TOMY 3aBXKIU HaIsTalTe
BIJITIOBI/IHI 3aXUCHI PyKaBUYKH, TOPKAIOYHCH JI0 HUX.

- barapei/akymynsatopHi Oarapei He MOXKHA 3aMUKATH, po30upary abo KuiaTH y BOroHb. IcHye pu3nk Buoyxy!

- He nepesapsipkaiite HenepesapspkyBaHi 6arapei, OCKUIbKH iCHY€e pu3nK BUOYXy! 3apspkaiiTe JInIe IpU3HAYeH] JUIs i€l MeTH
AKyMYJITOPH 32 JIOTIOMOTOIO BiJIIIOBIJJTHOTO 3apsIIHOTO MPUCTPOIO.

- 3apsiaite Oarapei, mepiu HiX BCTABISITH 1X y BUPIO

- AKyMyJISATOPH CIIiJl 3aps/PKaTH JIMIIE i/ HANISAJIOM IOPOCIIUX.

- He 3mimyiite my>xHi, cTanAapTHI (BYIVIEIb-LIUHKOBI) 1 aKyMyIATOPHI (HiKeJIb-KaaMieBi) Oarapei.

- Hixonum He 3mimyiiTe HOBI Ta cTapi Oarapei.

- 3a00pOHEHO BTPYyYaTUCS B CHIIOBI Ka0elti - 1l MOKE CIIPUYMHUTH KOPOTKE 3aMUKaHHSI.

- Pospsipkeni Garapei He0OXiJHO BUHHSTH 3 BUPOOY.

- He Buxuaiite Bukopucrani 6arapei pa3oM i3 HECOPTOBAaHUMH Bijxoxamu!

- Barapei HeoOXiTHO YTHITI3yBaTH BiMOBITHO 10 MPABHII yTHIi3allii HeOC3MEYHNUX CICKTPOHHUX BiIXOIB.

- SIkio Gatapei He yTHIII30BaHO HAJIGKHUM YHHOM, HeOe3IeuHi PeYOBUHN MOXKYTh CTAHOBUTH HeOE3MeKy JJIsl 3710pOB'sl JIIOIUHU 200
HABKOJIMIIIHBOTO cepenoBuIla. [lepepodka MaTepialli cripusie 30epeKeHHIO IPUPOIHUX PECypCiB.

- Barapei/akymynstopHi 6atapei ciil 3aBKAN BCTABIATH 3 JOTPUMAHHIM NPABIIBHOT MOMSPHOCTI (TUTIOC/+ 1 MiHYC/-).

- Tum 6atapei, 1110 BUKOPUCTOBY€ETHCS y Bupo0bi: 1200 MAT

Indopmanis 1711 crokuBaYya 010 NOBOIKEHHS 3 BiIX0OJaMH €JIeKTPHYHOIO0 TA ¢JIeKTPOHHOIO0 0012 JHAHHS

BingnparpoBane enexTpudHe Ta eNEKTPOHHE 00 JHAHHS HE MO)KHA BUKHMAATH Pa3oM 3 iHIIUMHU TOOYyTOBUMH BijxogaMu. 30uparu
TaKy TEXHiKy CJIijJl BHOIPKOBO, PO L0 CBIAYUTH MapKyBaHHS, 110 JJOJA€THCS — EPEKPECICHUI KOHTEIHEp JUIsl BiIXO/IIB Ha KOJIeCax.
HenorpumaHHs BUIIEBKA3aHOTO MPABHJIA, y Pa3i HENPABUIILHOT yTUITi3allii BAKOPUCTAHOTO 00JIaIHAHHSI, MOKE CTAHOBUTH 3arpo3y
JUIsL HABKOJIMILIHBOTO ITPUPOJTHOTO CEPEIOBHILA Ta 310POB’ s JIIAUHHU Yepe3 HasBHICTh HEOE3MeUHNX KOMIIOHEHTIB B 00JIaHaHHI,
TaKHX SK: eIeKTPOIPOBOIKA, INIACTHK, BUMHUKaui , Tomo. [1{o0 yHHKHYTH BHIIE3a3HAuUEHO] 3aTPpO3H, i KOMIIOHEHTH MOBUHHI
30UpaTHCs Ta HAJICKHUM YHHOM O0pOOIATHCS ClIeliani3oBaHUMU KoMmaHisiMi. CaMOCTIHHHI 1EMOHTaX 3HOIIECHOTO 00JaTHAHHS
HETIPUITYCTUMUH. JIoMOrocIogapcTBa BiIirparoTh BaXKIIMBY POJIb Y CIPHSHHI TIOBTOPHOMY BUKOPHCTAHHIO Ta BiJIHOBJICHHIO,
BKJIIOUAIOUH ITepepoOKy BiAmpanboBaHoro obnagHanus. Lle nocsraeTses, 30kpeMa, IUISIXOM aKTHBHOI y4acTi B CHCTeMi 300py
BiJIIPAIIbOBAHOTO O0IaIHAHHS
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Jlamu 1 rocnona, 0;1arogapum BH, Ye 3aKyNnuXTe HALIUS NPOAYKT!
Mouas, npouereTe cJeAHUTE HHCTPYKLIMH NpeIH ynorpedoa
32 IPABUJIHO M3M0JI3BaHe HA NPOAYKTA. MoJisl, APbKTe TOBA PbKOBOACTBO BKJIIYEHO
ObJelle U 1a ClIa3Ba NPeNOPbKUTE MY, Thil KATO HeCcIIa3BaAHETO UM MOJKe Ja NpecTaB/sIBa 3aI/1aXa 32 }KUBOTA WJIHU 31PaBeTo.

Ba:kno: 3AITASETE 3A BBJIEIIIU CITPABKH!

- Mo, mpodeTteTe H3IBUIO IPEAn yIoTpeda u cieaBaiiTe BCHUKH HHCTPYKIMU B PHKOBOACTBOTO.
- He usnon3gaiite npopykra, ako HAKOS 4acT JIMIICBA WIU € IIOBPE/CHA.

- Morns, 3anaseTe TOBa PbKOBOICTBO 3a ObJIEIH CIIPABKU.

CIHHEHU®UKALIUA:

- Barepus: 1200mAh

- PabotHo Bpeme: 90 mun

- Bpeme 3a 3apexxnane: 240 MUHYTH 10 TBIHO 3apeKAaHe

- LCD nucruieit 3a moka3BaHe Ha HUBOTO Ha Oarepusita (Muramni KaTuHap O3Ha4YaBa, 4e MMa OCTaHal mocieneH 1% MOIIHOCT U TOH
uie u34yesHe cies 3apexxaane 10 99%, 3aknrouere nocneanus 1% MOIIHOCT, 3a Jja MPEJOTBPATUTE U3TOILABAHETO MY U
HEBB3MOYKHOCTTA J]a C€ 3apeIi OTHOBO)

- Homunanuno nanpexxenue: 3,7 V

- O6mma apmokuHa: 15 cM

- llupuna Ha ocTpueTo: 4 cM

- Inametsp Ha ApBxKKara: 2,7 cM

- MomHoct: 10W

XAPAKTEPUCTHUKA:

ManiHkaTa ce 31051382 3a NOICTPUIrBaHe Ha Opajiy, MycTaly, KOCMH I10 IJIaBaTa M HeXEJNaHO OKOCMSIBaHE 110 JPYTU YacTH Ha
Ts0TO. IlepdexTeH 3a cnpassiHe U C Haii-1e6ennTe KOCMH, KaTo B ChILOTO BPEME € MHOTO THX. [Ipenn3HoTO ocTpHe ¢ MoiCHIeHa
U3JPBHKIUBOCT ILE OCUTYPH ISTIOCTHO M PABHOMEPHO OPBCHEHE Ha BCAKA YaCT OT JMIETO U T1aBaTa. TpuMepsT pasmnonara ¢
JCIUICH, KOUTO MOKa3Ba HUBOTO Ha Oarepusita. LIBeTsT Ha mudpute € cuH. Mamnnkara e cHabeHa ¢ 6arepusi, KOsITO ce 3apexaa
MHOT0 OBP30 H € H3KIIOUUTETHO e(eKTHBHA, cTHra 3a 60 MuHyTH padora u qonbaauTeneH USB-USB tun C xaben, KOHTO BU
M03BOJISABA 112 pabOTHTE KaKTO OE3KUIHO, TAKa U 110 BPEMe Ha 3apexJaHe. YCTPOHCTBOTO € MHOTO JIECHO 3a U3Mo3BaHe. Benuko
craBa ¢ 1 6yron On/Off. EpronomuteH, Herurp3ramy ce KOpIyc ¢ JU3aiiH OT cTapaTa IIKoja

BKJIFOYEHO

-MalimHa

-3 Bepxa (1,2,3 mm)

-I'peben

- USB-USB tun C kaben

- yeTka + macio

-IToxpuiite

- IIpeAIa3Ho YCTPOMCTBO 3a MalllHAaTa

ITPABIUJIA 3A BE3OITACHA YIIOTPEBA:

. [IpoaykTbT HE € urpauxa.

. He muiite ycTpolicTBOTO 107 Te€yalia Boja.

. IIpenu ynorpeba mpoueTeTe phbKOBOACTBOTO C HHCTPYKINH, IIPHIOXKEHO KbM TPUMEpA.
. He m3nomn3Baiite nprucTaBKy, pa3iMuHA OT BKIIOYCHUTE B KOMIUICKTA.

He n3non3saiite TpuMepa BEpXy pa3fpasHEHa KOXa.

. He mputHckaiite ycTpoiCTBOTO TBBPIE CUIHO KbM KOXKaTa.

. He cpxpansBaiitTe ycTpoiicTBOTO IIpU BUCOKA TEMIIEpaTypa WM IIpsKa CIbHYEBA CBETIIMHA.
. VznonsBaiite 1o npeaHa3sHayeHue.

. He u3non3spaiite noBpeneHo yCTpOICTBO.

10. TlouncTBaiiTe yCcTpOHCTBOTO BCEKH BT Cle yHOTpeoa.

11. He mouncTBaiiTe C arpeCHBHU IMOYNCTBAIY [TPENaparTy.

12. 3amazeTe HHCTPYKIUHTE U, aKO € Bb3MO)KHO, OTTaKOBKATa.



NHO®OPMAILUSI 3A BATEPUSATA

- dpbxre 6aTepunTe/akyMynaTopHUTe OaTepuy Aajied OT Jela.

- He cpxpansBaiite Garepun/akyMyaaTOpHH OaTepyyl Ha JIECHO JOCTBIIHU MECTa, Thi KaTO MMa PUCK Ja ObAaT MOr'bJIHATH OT Aela
WIIH JoMairHy JrooumMiy. [pu normeinane ce CBbpKETe C JeKap Bb3MOXKHO Hal-CKOPO.

- W3texmm nm nmoBpenieHn O6aTepun/aKyMyIaTOpHA OaTepuy MOTaT Jja IPHIHUHSIT U3TapsiHUSI IPH KOHTAKT C KOJkara, Taka 4e BHHArH
HOCeTe MOAXOAAIIN 3alIUTHA PHKaBHIIH, KOTAaTO I'H JIOKOCBATE.

- barepunre/akymynaropHute 6arepun He TpsIOBa a ce JaBaT Ha KbCO, 1a Ce pa3mIodsABaT WM J]a Ce XBBPIIAT B OI'bH. IMa omacHoCT
oT excruio3us!

- He npesapexnaiite HeakyMyaTopHH GaTtepuu, T KaTo MMa ONACHOCT OT eKCILIo3us! 3apexaaiiTe camo Garepuu, npeJHa3HaYeHN
3a Ta3u Liell, KaTo M3I0JI3BaTe MOAXOSIIO 3apsAHO YCTPOHCTBO.

- 3apenere 6aTepunTe, Ipeay Ja I'M MOCTAaBUTE B IPOLYKTa

- barepunre TpsOBa a ce 3apexaaT caMo oA HaOMIONEHNE Ha Bb3PAcTeH.

- He cMecBaiite ankamHu, cTaHIAPTHH (BBIVICPOAHO-IIMHKOBH) 1 Tpe3apekaaeMu (HUKeI-KaIMUEBH) OaTepu.

- Huxora He cMecBaiiTe HOBY U CTapy OaTepHy.

- 3abpaHsBa ce HaMecaTa B 3aXpaHBAIUTE Ka0eN! - MOXKe J]a IPeJU3BUKA KbCO ChEIMHCHHE.

- Uzronienute Garepuu TpsAOBa J1a ce OTCTPAHAT OT IMPOAYKTa.

- He u3xBbpiasiiTe u3non3BaHuTe OaTepUH IIPH HECOPTHPAHU OTIAABIH!

- BaTepI/II/ITe TpS{GBa Jla C€ U3XBBPJIAT B CbOTBETCTBUEC C IpaBujiaTa 3a U3XBBPJIIHE HA OITAaCHU €JICKTPOHHHU OTHAAbLH.

- Axo 6aTepunTe He ce U3XBBPIIAT MPABUIHO, ONACHUTE BELIECTBA MOTAT Ja IIPEJCTABIsBAT PUCK 3@ YOBELIKOTO 3/]paBe MM OKOJIHATA
cpena. PerukianpaHeTo Ha MaTepHanu JONPHHACS 3a ONA3BAHETO HA MIPUPOIHUTE PECYPCH.

- Barepunre/akymynaropauTe 6aTepun TpsOBa BUHATH /1a CE TIOCTABSIT C MIPABUIIHUS MOJSIPUTET (IUTIOC/+ U MHHYC/-).

- Tum u3non3Bana 6arepus B mpoaykra: 1200 mAh

HNudopmanus 3a norpeduTe/isi OTHOCHO TPETUPAHETO HA OTNAJBIM OT €JICKTPHYECKO H €JIEKTPOHHO 000pyaBaHe:
OTHagbYHOTO ENEKTPHUYECKO U SIEKTPOHHO 000pyBaHEe HE MOXE 1a C€ U3XBBPII 3a€1HO ¢ Apyru OutoBH oTnaabuu. Tosa
obopyzBaHe TpsiOBa Jja ce cbOUpa CeIEKTUBHO, KOETO € 0003HAaYECHO ¢ MPUIIOKEHATa MAPKUPOBKA - 3a4CPKHAT KOHTCHHED 3a
OTHaabIM Ha Konena. Hecra3spaHeTo Ha TOpHOTO MPABUIIO, B CIydail Ha HEMIPABUIIHO U3XBBPIISHE HA H3M0I3BaHO 000pYyABaHE, MOXKE
Jla IpeCTaBIIsIBa 3aIulaxa 3a OKOJTHATa CPeJia U YOBEIIKOTO 3[paBe, B PE3yNTaT Ha HAJTWYUETO HA OTACHU KOMIIOHEHTH B
000pyaBaHETO, KATO HAIPHMEDP EICKTPUUECKHU KaOemH, IiacTMaca, KIIFoJoBe U T.H. 3a a ce n30erHe ropHara 3ariaxa, Te3u
KOMITOHEHTH Tpsi0Ba 1a ce chOMpaT 1 MpaBHIIHO 00paboTBaT OT Crenuanu3npany kommnanun. CaMopasnIo0sBaHeTo Ha H3HOCEHO
o0opyzBaHe € He[oMyCcTUMO. JJOMaknHCTBaTa UrpasiT BaKHA POJIs B IIPHHOCA 3a IIOBTOPHATA yHOTpeOa U Bb3CTAHOBSIBAHETO,
BKJTIOUUTEITHO PEIUKIIMPAHETO Ha OTIIABYHO 00opyBaHe. ToBa craBa Io-ClIeIIMAIHO Ype3 aKTHBHO yJacTHe B CHCTeMara 3a
cbOupaHe Ha OTNaJbYHO 00OpyIBaHE
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Dame i gospodo, zahvaljujemo vam $to ste kupili nas proizvod!
Prije uporabe procitajte sljedece upute
za pravilnu upotrebu proizvoda. Molimo vas da zadrZite ovaj priru¢nik
buduénost i pridrZavati se njegovih preporuka, jer nepostivanje istih moZe predstavljati prijetnju Zivotu ili zdravlju.

Vazno: SACUVAJTE ZA BUDUCU REFERENCU!

- Prije uporabe u potpunosti procitajte i slijedite sve upute u prirucniku.
- Ne koristite proizvod ako bilo koji dio nedostaje ili je oStecen.

- Molimo sacuvajte ovaj priru¢nik za buduéu upotrebu.

SPECIFIKACIJA:

- Baterija: 1200mAh

- Radno vrijeme: 90 min

- Vrijeme punjenja: 240 min do potpunog punjenja

- LCD zaslon za prikaz razine baterije (trepereci lokot znaci da je preostalo jo§ zadnjih 1% energije i nestat ¢e nakon punjenja do
99%, zakljucajte zadnjih 1% snage kako biste sprijecili da se isprazni i ne moze se ponovno napuniti)
- Nazivni napon: 3,7 V

- Ukupna duZina: 15 cm

- Sirina ostrice: 4 cm

- Promjer drske: 2,7 cm

- Snaga: 10W

KARAKTERISTIKA:

Masinica se koristi za SiSanje brade, brkova, dlaka na glavi i nezeljenih dlacica na ostalim dijelovima tijela. SavrSen za rjeSavanje i
najguscih dlacica, a istovremeno je vrlo tih. Precizna oStrica s pojacanom izdrzljivoséu osigurat ¢e temeljito i ravnomjerno brijanje na
svakom dijelu lica i glave. Trimer ima zaslon koji prikazuje razinu baterije. Boja znamenki je plava. Masinica je opremljena
baterijom koja se puni vrlo brzo i izuzetno je u¢inkovita, traje 60 minuta koriStenja te dodatnim USB-USB tip C kabelom koji
omogucuje rad i bezi¢no i na punjenju. Uredaj je vrlo jednostavan za koristenje. Sve se radi pomocu 1 tipke za
ukljucivanje/isklju¢ivanje. Ergonomsko, protuklizno kuciste starog dizajna

UKLJUCENO

-masina

-3 vrha (1,2,3mm)

-Cesalj

- USB-USB tip C kabel

- kist + ulje

-pokriti

- sigurnosni uredaj za stroj

PRAVILA ZA SIGURNU UPOTREBU:

. Proizvod nije igracka.

. Ne perite uredaj pod teku¢om vodom.

. Prije uporabe proditajte upute za uporabu koje ste dobili uz trimer.
. Nemojte koristiti druge dodatke osim onih koji su ukljuceni u set.
. Ne koristite trimer na nadrazenoj kozi.

. Nemojte prejako pritiskati uredaj na kozu.

. Nemojte drzati uredaj na visokoj temperaturi ili izravnoj suncevoj svjetlosti.
. Koristite prema namjeni.

. Nemojte koristiti oStec¢eni uredaj.

10. Ocistite uredaj svaki put nakon uporabe.

11. Nemojte Cistiti agresivnim sredstvima za ¢iscenje.

12. Sacuvajte upute i po moguénosti ambalazu.

O 01N LA WK —



INFORMACIJE O BATERIJAMA

- Baterije/punjive baterije drzite podalje od djece.

- Nemojte skladistiti baterije/punjive baterije na lako dostupnim mjestima jer postoji opasnost da ih djeca ili kuéni ljubimci mogu
progutati. Ako se proguta, obratite se lije¢niku §to je prije moguce.

- Baterije/punjive baterije koje cure ili su oStecene mogu uzrokovati opekline u dodiru s kozom, stoga uvijek nosite odgovarajuée
zastitne rukavice kada ih dodirujete.

- Baterije/punjive baterije ne smiju se kratko spajati, rastavljati ili bacati u vatru. Postoji opasnost od eksplozije!

- Ne punite baterije koje se ne mogu puniti jer postoji opasnost od eksplozije! Punite samo za to predvidene baterije odgovarajuéim
punjacem.

- Napunite baterije prije nego $to ih umetnete u proizvod

- Baterije se smiju puniti samo pod nadzorom odrasle osobe.

- Ne mijesajte alkalne, standardne (ugljik-cink) i punjive (nikl-kadmij) baterije.

- Nikada nemojte mijeSati nove i stare baterije.

- Zabranjeno je dirati u strujne kablove - moze do¢i do kratkog spoja.

- IstroSene baterije moraju se ukloniti iz proizvoda.

- IstroSene baterije ne bacajte u nerazvrstani otpad!

- Baterije se moraju odlagati u skladu s propisima o zbrinjavanju opasnog elektroni¢kog otpada.

- Ako baterije nisu pravilno zbrinute, opasne tvari mogu predstavljati rizik za ljudsko zdravlje ili okolis. Recikliranje materijala
doprinosi o¢uvanju prirodnih resursa.

- Baterije/punjive baterije uvijek moraju biti umetnute uz pravilan polaritet (plus/+ i minus/-).

- Vrsta baterije koja se koristi u proizvodu: 1200 mAh

Informacije za potros$ace o postupanju s otpadnom elektri¢nom i elektronickom opremom:

Otpadna elektri¢na i elektronicka oprema ne smije se odlagati s drugim kuénim otpadom. Takvu opremu skupljati selektivno, na Sto
ukazuje priloZena oznaka — prekrizeni kontejner za otpad na kotaci¢ima. Nepostivanje gore navedenog pravila, u slu¢aju nepropisnog
zbrinjavanja rabljene opreme, moze predstavljati prijetnju prirodnom okolisu i ljudskom zdravlju, kao rezultat prisutnosti opasnih
komponenti u opremi, kao §to su: elektri¢ne Zice, plastika, prekidaci , itd. Kako bi se izbjegla gornja prijetnja, ove komponente
trebaju prikupljati i pravilno obradivati specijalizirane tvrtke. Samo-rastavljanje istroSene opreme je neprihvatljivo. Kuéanstva igraju
vaznu ulogu u doprinosu ponovnoj uporabi i oporabi, ukljuujuci recikliranje otpadne opreme. To se posebno postize aktivnim
sudjelovanjem u sustavu prikupljanja otpadne opreme
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Mina damer och herrar, tack for att ni kopte var produkt!
Lis foljande instruktioner fore anvindning
for korrekt anviindning av produkten. Behall denna manual pa
framtid och att folja dess rekommendationer, eftersom underliatenhet att folja dem kan utgora ett hot mot liv eller hilsa.

Viktigt: BEHALL FOR FRAMTIDA REFERENS!

- Lés igenom hela fore anvéndning och f6lj alla instruktioner i bruksanvisningen.
- Anvind inte produkten om nagon del saknas eller ar skadad.

- Spara denna bruksanvisning for framtida referens.

SPECIFIKATION:

- Batteri: 1200mAh

- Arbetstid: 90 min

- Laddningstid: 240 min till full laddning

- LCD-skérm for att indikera batterinivan (Blinkande hédnglas betyder att det 4r sista 1 % strdm kvar, och det férsvinner efter
laddning till 99 %, 1as de sista 1 % strom for att forhindra att det tar slut och inte kan laddas igen)
- Nominell spanning: 3,7 V

- Total ldngd: 15 cm

- Bladbredd: 4 cm

- Handtagsdiameter: 2,7 cm

- Effekt: 10W

KARAKTERISTISK:

Klipparen anvénds for att trimma skédgg, mustascher, huvudhar och odnskat har pa andra delar av kroppen. Perfekt for att hantera
dven det tjockaste haret, och samtidigt r det vildigt tyst. Precisionsbladet med forstirkt hallbarhet kommer att sdkerstélla en
grundlig och jamn rakning pa varje del av ansiktet och huvudet. Trimmern har en display som visar batterinivan. Fargen pa siffrorna
dr bla. Clippern dr utrustad med ett batteri som laddas véldigt snabbt och dr extremt effektivt, det ricker i 60 minuters anvéndning
och en extra USB-USB typ C-kabel, som gor att du kan arbeta bade tradlost och under laddning. Enheten &r mycket enkel att
anvénda. Allt gors med 1 Pa/Av-knapp. Ergonomiskt, halkfritt holje med gammaldags design

INGAR

-maskin

-3 spetsar (1,2,3 mm)

-harkam

- USB-USB typ C-kabel

- borste + olja

-omslag

- sdkerhetsanordning for maskinen

REGLER FOR SAKER ANVANDNING:

1. Produkten dr inte en leksak.

2. Tvitta inte enheten under rinnande vatten.

3. Lias bruksanvisningen som medf6ljer trimmern fore anvindning.
4. Anvénd inte andra tillbehor dn de som ingér i setet.

5. Anvind inte trimmern pa irriterad hud.

6. Tryck inte enheten for hart mot huden.

7. Forvara inte enheten i hog temperatur eller direkt solljus.
8. Anvind som avsett.

9. Anvind inte en skadad enhet.

10. Rengor enheten varje gang efter anviandning.

11. Rengor inte med aggressiva rengdringsmedel.

12. Spara instruktionerna och, om mgjligt, forpackningen.



BATTERIINFORMATION

- Hall batterier/uppladdningsbara batterier borta fran barn.

- Forvara inte batterier/uppladdningsbara batterier pa littillgingliga stillen da det finns risk att de kan svéljas av barn eller husdjur.
Vid fortaring, kontakta ldkare sa snart som majligt.

- Lackande eller skadade batterier/uppladdningsbara batterier kan orsaka brannskador vid kontakt med huden, s& anvénd alltid
lampliga skyddshandskar néir du rér dem.

- Batterier/uppladdningsbara batterier far inte kortslutas, tas isér eller kastas i eld. Det finns risk fo6r explosion!

- Ladda inte upp ej laddningsbara batterier eftersom det finns risk for explosion! Ladda endast batterier avsedda for detta &ndamal
med lamplig laddare.

- Ladda batterierna innan du sétter i dem i produkten

- Batterier bor endast laddas under uppsikt av vuxen.

- Blanda inte alkaliska, standardbatterier (kol-zink) och uppladdningsbara (nickel-kadmium) batterier.

- Blanda aldrig nya och gamla batterier.

- Det &r forbjudet att stora stromkablarna - det kan orsaka kortslutning.

- Forbrukade batterier maste tas ur produkten.

- Slédng inte anvénda batterier i osorterat avfall!

- Batterier maste kasseras i enlighet med farligt elektroniskt avfall.

- Om batterierna inte kasseras pa ritt sétt kan farliga imnen utgdra en risk for ménniskors hilsa eller miljén. Atervinning av material
bidrar till bevarandet av naturresurser.

- Batterier/uppladdningsbara batterier maste alltid séttas i med rétt polaritet (plus/+ och minus/-).

- Typ av batteri som anvénds i produkten: 1200 mAh

Information till konsumenten om hantering av avfall frin elektrisk och elektronisk utrustning:

Avfall fran elektrisk och elektronisk utrustning far inte placeras tillsammans med annat hushallsavfall. Sddan utrustning bor samlas in
selektivt, vilket indikeras av den bifogade méarkningen - en 6verkorsad avfallsbehallare pa hjul. Underlatenhet att f61ja ovanstaende
regel, i hdndelse av felaktig kassering av anvind utrustning, kan utgéra ett hot mot den naturliga miljon och ménniskors hélsa, till
foljd av nédrvaron av farliga komponenter i utrustningen, sasom t.ex. elektriska ledningar, plast, strombrytare , etc. For att undvika
ovanstdende hot bor dessa komponenter samlas in och bearbetas korrekt av specialiserade foretag. Sjdlvdemontering av sliten
utrustning dr oacceptabelt. Hushallen spelar en viktig roll for att bidra till dteranvandning och atervinning, inklusive atervinning av
uttjént utrustning. Detta gors sérskilt genom ett aktivt deltagande i insamlingssystemet for avfallsutrustning
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Kvpieg ko kOpror, 60g vYapLeTOovIE TOV AYOPASATE TO TPOIOV pag!
Awpaote TIg TOPOKATO 001 Yies TPV A6 TN YP1ioN
Y0 T1) 6MGTI] AP1)O1) TOVL TPOIGVTOC. ALUTNPOTE QVTO TO EYYEPIOLO EVEPYO
6TO PEALOV KL VO CORPOPOMOEL PE TIC GVOTAGELS TNG, O10TL 1| U1 CURROPPMOT] pe AVTES PTOPEL VO 0TOTELEGEL OTELM Y10 TN
Con 1N ™y vyeia.

Inpovtiko : KPATHETE I'TA MEAAONTIKH ANA®OPA!

- AwoBaote MApog Ty amd T xphon Kot akolovdnote OAEG TIG 0dNYieg GTO £y)EPidIO.
- Mnyv ypnowonoteite 1o mpoiov Gv Aeimet 1 £yl KaTAGTPAEEL KAmoo €ApTnpLa.

- DAGETE VT TO EYYEPIOI0 VoL LEALOVTIKT OVOPOPGL.

MMPOXAIOPIEMOZX:

- Mrotapio: 1200 mAh

- Xpovog gpyaoiag: 90 Aentd

- Xpovog poptiong: 240 Aemtd yio AP @OPTION

- 006vn LCD vy va vrodei&etl ) otabun g protapiog (To Aovkéto mov avofosprvel onpaivetl 6Tt amopével to tedevtaio 1%
Tpoodoaiog kat Oo eEapaviotel petd t opTion 610 99%, Khedmhote v televtoia 1ox0 1% yia vo unv e€ovtindei kot vo. pnv
givon dvvarh n eoption Eavar)

- Ovopaotikn tdon: 3,7 V

- ZuvoAko pnkoc: 15 cm

- [TAdrog Aemidoc: 4 cm

- Avdpetpog Aofng: 2,7 cm

- loy0g: 10W

XAPAKTHPIXTIKO I'NQPIZMA:

H xovpevtikny punyovi xpnoyLomoleitot yio vo KOPet To, yévio, To LOVGTOKLO, TG TPIXES OTO KEPAAL KO TIG AVETIOVUNTEG TPiYeS O€
AN LEPT TOV GOUOTOG. [6aVIKO Y10l TNV AVTIHETAOTION OKOUT KOL TMV O TUKVAV LEAAMMY Kot Tontdypova givat ol fiovyo. H
Aenido axpiPeiog pe evioyopévn avioyxn Oa eEacoaricel oxoAaoTKS Kot OpoldLopPo Evpiopa o kébe onielo TOLV TPOCAHTOL KoL TOL
kepaiov. To Tpipep €xet pa 006vn mov deiyvel to emimedo g pratopiog. To ypopa tov yneiov etvorl prie. H kovpeutikn unyoavn
givon eomhopévn pe protopio Tov optilel moAD ypriyopa kot ivorl E0pETIKA amodoTIKY, dlapkel Yo 60 AemTd ¥pnong Kot £va
emmAéov Kodddto USB-USB tomov C, mov cog emitpénel va epydleote 1660 acOppata 660 Kot katd t eoption. H cvokevn givan
o0 €0KoAN ot ypnomn. Oha yivovtar pe 1 kovpri On / Off. Epyovopikd, aviiomeOntiko nepifAnuo pe maAld oyoin

NEPIAAMBANETAI

-pnyeve

-3 dxpeg (1,2,3 mm)

-Xtéva

- Kodmdio USB-USB tomov C

- mvéLo + Aadt

-KGAvppo

- GLOKELT] AGPOAELOG Y100 TO PGV QL

KANONEZX I'TA AX®AAHX XPHXH:

. To mpoidv dev eivar moryvidt.

. Mnv mhévete ) cuokeun Kato and Tpexodevo vepo.

. [pw and ) gpnon, daPdaote 0 £yxePidlo 0dNYIDV TOV GLVOIEVEL TO TPIEP.
. Mn ypnowonoteite e€aptpoto GAAL amd avTé TOL TEPIAAUPAVOVTOL GTO GET.
. Mn ypnoyonoteite to tpipep oe epebiopuévo déppa.

. Mnv miélete T cvokev] TOAD duvaTE TAVEO GTO JEPLLL.

. Mnv amobnkebdete T cuokevt| og vynAn Beppokpacio 1| 6€ AUEGO NAOKO GOG.
. Xpnotpomromote Onwg tpoopiletar.

. Mn ypnoyLonoteite KOTEGTPAUUEVT] GUOKELT.

10. KaBapilete ) cvokeun kdbe popd petd tn xpnon.

11. Mnv xaBapilete ypnoyomoidvrog embetikd KabapioTucd.

12. ®vAG&Te Tig 0dnYieg kat, av givat SuvoTov, T GLGKELOGIN.

O 0NN WA W —



MAHPO®OPIEX MITATAPIAX

- Kpartiote 11¢ prnatopiec/emavapoptilopeves pmatapieg Hakpld ond motdid.

- Mnv omobnkevete pratapieg/enovapoptilopeves prnatopieg oe edkoAa mpooBaciuo pépn Kabdg vdpyetl Kivduvog vo katarofodv
oo Toudtd N} Katokidia. Xe mepinTmon KATdmToomg, EMKOWVMOVAOTE e Evay YoTpO TO GUVTOUOTEPO SVVATO.

- Ot pratapiec/eravapoptilopeves protapieg mov tapovstdlovv dappon N inud propel va Tpokaiécovy eykavpata 6tav Ephovv
o€ EMAPT LE TO SEPLLA, YU OLTO VO POPATE TAVTO KOTAAANAL TPOGTOTEVTIKA YAVTIO OTAV TG 0ryyileTe.

- Ot pratapiec/emovapoptilopeves protapieg dv mpmet va. payvkuKADOVOVTOL, VO, 0TOGUVUPLOAOYOVVTOL 1] VO TETLOVVTOL GTN
ooTid. Yapyetl kivduvog ékpnéng!

- Mnv emavoeoptilete pun exovapopti{opeves protopieg yori vrapyetl kivouvog ékpnéng! Na eravaeoptilete povo tig pratapieg
7oL TPoopilovTal Yo 0VTO TO GKOTO YPTGLLOTOIOVTAS TOV KATAAANAO POPTIOTH.

- ®opricte TIC pmatopieg TP TIG TOTODETHGETE GTO TPOIOV

- Ot prarapieg Oa mpémer va poptilovran pdvo vrd v emifieyn evniikov.

- Mnv avapyvoete aAkaAkes, Tomkés (avOpaka-yevdapyvpoc) kot emavapopTiopeves (Vikeliov-kadpiov) pratapiec.

- Mnv avapyvoete moté véeg kot TOAMEG UTOTOPIES.

- Amayopevetar 1 TopgpPorn ota KOA®SL TPoPodoGiog - pmopel vo TPOKOAESEL PPayLKOKAMLOL.

- Ot g€avtinpéveg puratapieg TpEmEL Vo, apotpedovv amd 10 Tpoiov.

- Mnv mtetdte T1g (PN OHLOTOMUEVEG UTATAPIEG GE AOLOMDPLOTO ATOPPILLLOTO!

- Ot pratapieg TPEMEL VoL AOPPITTOVTOL COUPMVOL LLE TNV OTOPPIYN EMKIVELVOV NAEKTPOVIKDV OTOPPULUATOV.

- Edv o1 patapieg dev amoppintovtal 6mcTd, ot ENKIVOLVEG 0VGTEG UTopel va amoTeAéGoVY Kivauvo yia Ty avBpdmivn vyeia 1) To
nmep1PdArov. H avaxkiximon vAkdv cupfdiiet ot S1athpnon Tov QUOIKOV TOpmV.

- Ot pratapiec/eravapoptilopeves protapieg TpEmet va. TOToHeTovVTOL TAVTO LE T OWOTN TOAMKOTNTA (GLV/+ Ko peiov/-).

- Tomog pmatapiog mov ypnoponoteitol 6to mpoidv: 1200 mAh

[IAnpo@opics Yo TOV KOTAVOLMOTY] GYETIKA ILE TN OLUYEIPLON ATOPPLUNATOV NAEKTPIKOD KOl NAEKTPOVIKOD EE0TAMGNOV:

To. omoPANTO NAEKTPLKOD KO NAEKTPOVIKOD £E0TAMOHOD dev emitpémetan va. Torofetovvotl poli pe dAAo oklokd amoppipporae. Avtdg
0 efomMopog o mpémel va GLALEYETOL EMAEKTIKG, KATL TTOV VTOJEIKVOETOL OO TNV EMGVVATTOUEVT CTLLAVOT - VAL Sy pOpLEVO
TpoYoPdpo doyeio amoppytpdTev. H un coppdpemon He ToV Tapomive Kavove, 68 TEPITTOOT oKATAAANANG andppyng
XPNOLOTOMUEVOL EEOTAIGLLOV, UTOPEL VOL ATOTELEGEL OTEIAN] Y10 TO PULGIKO TEPPAALOV KoL TNV avOpdTLIVY vYeia, mg omoTédeso
G TaPoLGiag eMKivouvev e€aptnUdTmv 6Tov eE0TAMGLO, OTMG: NAEKTPIKES KOAMILDOELS, TAAGTIKO, dtokdntes , KAT. [ tnv
OTOPLYT TNG TUPUTAVO OTENNG, oVTA Ta e&apTnpata Oa Tpémet va cLAAEYOVTOL Kot Vo VTOBAALOVTAL 68 KOTUAANAN enelepyacia
amo eedcevpéveg torpeies. H avtoamocvvappordynon tov eBapuévov eéomioon ivar anapdadektm. To vouokvpid
Swdpapotilovry onpavtikd poro 6T GUUPBOAN GTIV ETAVOYXPTCUYLOTOINGT Kol AVAKTNGT), CUUTEPIAUUPAVOLEVNG TG OVOKOKAMGNG
AToPPUATOV EE0TMGHO0V. AVTO ETITLYYAVETOL 151G HECH TNG EVEPYOD GULUETOYNG OTO GUGTIILO. GLAAOYNG OTOPPIUUATOV
e&omhopon
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Geachte heer/mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!
Lees voor gebruik de onderstaande instructies
voor het juiste gebruik van het product. Bewaar deze handleiding ter referentie
toekomst en om de aanbevelingen ervan op te volgen, aangezien het niet naleven ervan een bedreiging kan vormen voor het
leven of de gezondheid.

Belangrijk: BEWAAR VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK!

- Lees dit voor gebruik volledig door en volg alle instructies in de handleiding.
- Gebruik het product niet als een onderdeel ontbreekt of beschadigd is.

- Bewaar deze instructies voor toekomstig gebruik.

SPECIFICATIE:

- Batterij: 1200mAh

- Werktijd: 90 min

- Oplaadtijd: 240 min om volledig op te laden

- LCD-scherm om het batterijniveau aan te geven (knipperend hangslot betekent dat er nog 1% vermogen over is en verdwijnt na het
opladen tot 99%. Vergrendel het laatste 1% vermogen om te voorkomen dat het leeg raakt en niet meer kan worden opgeladen)
- Nominale spanning: 3,7 V

- Totale lengte: 15 cm

- Bladbreedte: 4 cm

- Handvatdiameter: 2,7 cm

- Vermogen: 10W

FUNCTIES:

Het apparaat wordt gebruikt om de baard, snor, hoofdhaar en ongewenste haargroei op andere delen van het lichaam te trimmen.
Ideaal voor zelfs het dikste haar en bovendien erg stil. Een precisiemesje met versterkte duurzaamheid zorgt voor een grondige en
gelijkmatige scheerbeurt van elk deel van het gezicht en hoofd. De trimmer heeft een display waarop het batterijniveau wordt
weergegeven. De kleur waarin de getallen worden weergegeven is blauw. Het apparaat is uitgerust met een accu die zeer snel oplaadt
en zeer efficiént is, met een gebruiksduur van 60 minuten, en een extra USB-USB type C-kabel, die zowel draadloos gebruik als

opladen mogelijk maakt. Het apparaat is zeer eenvoudig te gebruiken. Alles gebeurt met 1 aan/uitknop. Ergonomische, antislip
behuizing met ouderwets design

INBEGREPEN

-machine

-3 punten (1,2,3mm)

-kam

-USB-USB type C-kabel

-kwast + olie

-omslag

-veiligheidsvoorziening voor de machine

REGELS VOOR VEILIG GEBRUIK:

. Het product is geen speelgoed.

. Was het apparaat niet af onder stromend water.

. Lees voor gebruik de gebruiksaanwijzing die bij de trimmer is geleverd.

. Gebruik geen andere accessoires dan die welke in de kit zijn meegeleverd.
. Gebruik de trimmer niet op geirriteerde huid.

. Druk het apparaat niet te hard tegen de huid.

. Bewaar het apparaat niet op een plaats met een hoge temperatuur of in direct zonlicht.
. Gebruik zoals bedoeld.

. Gebruik geen beschadigd apparaat.

10. Maak het apparaat na elk gebruik schoon.

11. Maak niet schoon met bijtende schoonmaakmiddelen.

12. Bewaar de instructies en indien mogelijk de verpakking.

O 0NN WA W —



INFORMATIE OVER BATTERIJEN EN ACCUMULATOREN

- Houd batterijen/accu's buiten bereik van kinderen.

- Bewaar batterijen/accu's niet op gemakkelijk toegankelijke plaatsen. Er bestaat een risico dat ze door kinderen of huisdieren worden
ingeslikt. Indien het product is ingeslikt, neem dan zo snel mogelijk contact op met een arts.

- Lekkende of beschadigde batterijen/accu's kunnen bij contact met de huid brandwonden veroorzaken. Draag daarom altijd geschikte
beschermende handschoenen wanneer u ze aanraakt.

- Batterijen/accu's mogen niet worden kortgesloten, gedemonteerd of in het vuur worden gegooid. Er is explosiegevaar!

- Conventionele wegwerpbatterijen mogen niet worden opgeladen, er bestaat explosiegevaar! Laad uitsluitend batterijen op die
hiervoor bestemd zijn, met een daarvoor geschikte lader.

- Laad de batterijen op voordat u ze in het product plaatst.

- Oplaadbare batterijen mogen alleen onder toezicht van een volwassene worden opgeladen.

- Gebruik geen alkaline-, standaard- (koolstof-zink) en oplaadbare batterijen (nikkel-cadmium) door elkaar.

- Gebruik nooit nieuwe en oude batterijen door elkaar.

- Het is verboden om aan de stroomkabels te sleutelen, dit kan kortsluiting veroorzaken.

- Lege batterijen moeten uit het product worden verwijderd.

- Gooi gebruikte batterijen niet bij het gewone afval!

- Batterijen moeten worden afgevoerd volgens de regels voor gevaarlijk elektronisch afval.

- Als batterijen niet op de juiste manier worden afgevoerd, kunnen gevaarlijke stoffen een risico vormen voor de menselijke
gezondheid of het milieu. Door materialen te recyclen, behouden we natuurlijke hulpbronnen.

- Batterijen/accu's moeten altijd met inachtneming van de polariteit (plus/+ en min/-) worden geplaatst.

- Type batterijen gebruikt in het product: 1200 mAh

Informatie voor consumenten over de omgang met gebruikte elektrische en elektronische apparatuur:

Gebruikte elektrische en elektronische apparatuur mag niet met het overige huishoudelijke afval worden weggegooid. Dergelijke
apparatuur moet selectief worden ingezameld, zoals aangegeven door de bijgevoegde markering: een doorgekruiste afvalcontainer op
wielen. Indien bovenstaand principe niet wordt nageleefd en gebruikte apparatuur op onjuiste wijze wordt afgevoerd, kan dit een
gevaar vormen voor het milieu en de gezondheid van de mens. Dit komt door de aanwezigheid van gevaarlijke componenten in de
apparatuur, zoals: elektrische bedrading, kunststof, schakelaars, enz. Om bovenstaande bedreiging te voorkomen, moeten deze
componenten door gespecialiseerde bedrijven worden verzameld en op de juiste manier worden verwerkt. Het is niet toegestaan om
zelf gebruikte apparatuur te demonteren. Huishoudens spelen een belangrijke rol bij het bijdragen aan hergebruik en terugwinning,
waaronder de recycling van gebruikte apparatuur. Dit gebeurt met name door actieve deelname aan het inzamelsysteem voor gebruikt
materieel.
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Kzre hr/fru, tak fordi du har kebt vores produkt!
Fer brug, bedes du leese instruktionerne nedenfor
for korrekt brug af produktet. Gem venligst denne manual til reference
fremtid og felge dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udgere en trussel mod liv eller helbred.

Vigtigt: BEM/ZERK TIL FREMTIDIG REFERENCE!

- Laes venligst grundigt for brug og felg alle instruktionerne i manualen.
- Brug ikke produktet, hvis en del mangler eller er beskadiget.

- Gem venligst disse instruktioner til fremtidig reference.

SPECIFIKATION:

- Batteri: 1200mAh

- Arbejdstid: 90 min

- Opladningstid: 240 min til fuld opladning

- LCD-skaerm til at angive batteriniveau (Blinkende hangelés betyder, at der er sidste 1 % strom tilbage, og den forsvinder efter
opladning til 99 %, Lés de sidste 1 % strem for at forhindre, at den lgber tor og ikke kan oplades igen)
- Nominel spending: 3,7 V

- Samlet l&ngde: 15 cm

- Klingebredde: 4 cm

- Handtagsdiameter: 2,7 cm

- Effekt: 10W

FUNKTIONER:

Maskinen bruges til at trimme skaeg, overskeeg, hovedhar og uensket har pa andre dele af kroppen. Perfekt til at handtere selv det
tykkeste har, og er ogsd meget stille. Et pracisionsblad med forstaerket holdbarhed vil sikre en grundig og jeevn barbering af alle dele
af ansigtet og hovedet. Trimmeren har et display, der viser batteriniveauet. Farven, som tallene vises i, er bla. Maskinen er udstyret
med et batteri, der oplader meget hurtigt og er ekstremt effektivt, holder 60 minutters brug, og et ekstra USB-USB type C kabel, som
giver mulighed for béde tradles betjening og under opladning. Enheden er meget nem at bruge. Alt gores med 1 On/Off knap.
Ergonomisk, skridsikker beklaedning med gammeldags design

INKLUDERET

-maskine

-3 spidser (1,2,3 mm)

-kam

-USB-USB type C kabel

-barste + olie

-daekke

-sikkerhedsanordning til maskinen

REGLER FOR SIKKER BRUG:

. Produktet er ikke et legeto;.

. Vask ikke enheden under rindende vand.

. Las brugsanvisningen, der folger med trimmeren, for brug.
Brug ikke andre tilbeher end dem, der er inkluderet i sattet.
Brug ikke trimmeren pa irriteret hud.

. Pres ikke enheden for hardt mod huden.

. Opbevar ikke enheden i hej temperatur eller direkte sollys.
. Brug efter hensigten.

. Brug ikke en beskadiget enhed.

10. Renger enheden efter hver brug.

11. Renger ikke med @tsende rengeringsmidler.

12. Gem instruktionerne og om muligt emballagen.



OPLYSNINGER OM BATTERIER OG AKKUMULATORER

- Opbevar batterier/akkumulatorer utilgaengeligt for bern.

- Opbevar ikke batterier/akkumulatorer pa let tilgeengelige steder, da der er risiko for, at de sluges af bern eller kaeledyr. Ved
indtagelse, kontakt en leege sa hurtigt som muligt.

- Uteette eller beskadigede batterier/akkumulatorer kan forarsage forbraendinger ved kontakt med huden. Beer derfor altid egnede
beskyttelseshandsker, nar du rerer ved dem.

- Batterier/akkumulatorer ma ikke kortsluttes, skilles ad eller kastes i ild. Der er risiko for eksplosion!

- Konventionelle engangsbatterier ber ikke oplades, da der er risiko for eksplosion! Oplad kun batterier beregnet til dette formal med
en passende oplader.

- Oplad venligst batterierne, for du satter dem i produktet.

- Genopladelige batterier ber kun oplades under opsyn af voksne.

- Bland ikke alkaliske, standard- (kulstof-zink) og genopladelige (nikkel-cadmium) batterier.

- Bland aldrig nye og gamle batterier.

- Det er forbudt at forstyrre stremkablerne - det kan forarsage kortslutning.

- Opbrugte batterier skal fjernes fra produktet.

- Smid ikke brugte batterier i usorteret affald!

- Batterier skal bortskaffes efter reglerne for bortskaffelse af farligt elektronikaftald.

- Hvis batterier ikke bortskaffes korrekt, kan farlige stoffer udgere en risiko for menneskers sundhed eller miljoet. Genbrug af
materialer hjelper med at bevare naturressourcerne.

- Batterier/akkumulatorer skal altid indsattes med hensyn til polaritet (plus/+ og minus/-).

- Type batterier brugt i produktet: 1200 mAh

Oplysninger til forbrugere om héndtering af brugt elektrisk og elektronisk udstyr:

Brugt elektrisk og elektronisk udstyr mé ikke bortskaffes sammen med andet husholdningsaffald. Sddant udstyr ber indsamles
selektivt, som angivet ved den vedhaftede merkning - en overstreget affaldsbeholder pa hjul. Manglende overholdelse af
ovenstdende princip, ved forkert bortskaffelse af brugt udstyr, kan udgere en trussel mod det naturlige milje og menneskers sundhed,
som folge af tilstedevearelsen af farlige komponenter i udstyret, sdsom: elektriske ledninger, plastik, afbrydere osv. For at undga
ovenstdende trussel ber disse komponenter indsamles og behandles korrekt af specialiserede virksomheder. Det er ikke tilladt at
afmontere brugt udstyr pa egen hind. Husholdninger har en vigtig rolle at spille i at bidrage til genbrug og nyttiggerelse, herunder
genanvendelse af brugt udstyr. Dette sker iseer gennem aktiv deltagelse i det brugte udstyrsindsamlingssystem.
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Estimado senhor/senhora, obrigado por ter adquirido o nosso produto!
Antes de utilizar, leia as instruc¢des abaixo
para o uso adequado do produto. Guarde este manual para consulta
futuro e seguir as suas recomendacdes, pois 0 incumprimento pode representar uma ameaca para a vida ou para a satde.

Importante: GUARDE PARA REFERKENCIA FUTURA!

- Leia completamente antes de utilizar e siga todas as instrugdes contidas no manual.
- Néo utilize o produto se alguma pega estiver em falta ou danificada.

- Guarde estas instrugdes para referéncia futura.

ESPECIFICACAO:

- Bateria: 1200mAh

- Tempo de trabalho: 90 min

- Tempo de carregamento: 240 min para carregar totalmente

- Visor LCD para indicar o nivel da bateria (cadeado intermitente significa que ha 1% de energia restante e desaparecera apos

carregar até 99%. Bloqueie o ultimo 1% de energia para evitar que esta se esgote ¢ ndo possa ser carregada novamente)
- Tensdo nominal: 3,7 V

- Comprimento total: 15 cm

- Largura da lamina: 4 cm

- Diametro do cabo: 2,7 cm

- Poténcia: 10W

CARACTERISTICAS:

A maquina ¢ utilizada para aparar a barba, o bigode, os pelos do couro cabeludo ¢ os pelos indesejados noutras partes do corpo.
Perfeito para lidar até com os pelos mais grossos e ¢ também muito silencioso. Uma lamina de precisdo com durabilidade refor¢ada
ira garantir um barbear completo e uniforme de todas as partes do rosto e da cabega. O aparador possui um visor que mostra o nivel
de carga da bateria. A cor em que os niimeros sdo apresentados € o azul. A maquina esta equipada com uma bateria que carrega muito
rapidamente e ¢ extremamente eficiente, durando 60 minutos de utilizagdo, e um cabo USB-USB tipo C adicional, que permite tanto
o funcionamento sem fios como durante o carregamento. O dispositivo ¢ muito facil de utilizar. Tudo ¢ feito com 1 botdo de
ligar/desligar. Estrutura ergondmica e antiderrapante com design antigo

INCLUIDO

-maquina

-3 pontas (1,2,3mm)

-pentear

- Cabo USB-USB tipo C

-pincel + 6leo

-cobrir

-dispositivo de seguranca para a maquina

REGRAS PARA UMA UTILIZACAO SEGURA:

1.° O produto ndo é um brinquedo.

2. Nio lave o aparelho sob agua corrente.

3. Antes de utilizar, leia 0 manual de instrug¢des incluido com o aparador.
4. Nao utilize acessorios diferentes dos incluidos no kit.

5. Néo utilize o aparador em pele irritada.

6. Nao pressione o dispositivo com demasiada forga contra a pele.
7. Nao guarde o dispositivo a altas temperaturas ou luz solar direta.
8.° Utilize conforme pretendido.

9. Nio utilize um dispositivo danificado.

10.° Limpe o dispositivo apds cada utilizagao.

11. Nao limpe com agentes de limpeza corrosivos.

12.° Guarde as instrugdes e, se possivel, a embalagem.



INFORMACAO SOBRE BATERIAS E ACUMULADORES

- Mantenha as pilhas/acumuladores fora do alcance das criangas.

- Nio guarde as pilhas/acumuladores em locais de facil acesso, pois existe o risco de serem engolidos por criancas ou animais de
estimacgdo. Em caso de ingestdo, contacte um médico o mais rapidamente possivel.

- As baterias/acumuladores com fugas ou danificados podem causar queimaduras ao entrar em contacto com a pele, por isso use
sempre luvas de protecdo adequadas ao tocar-lhes.

- As pilhas/acumuladores ndo devem ser sujeitos a curto-circuito, desmontados ou atirados para o fogo. Ha risco de exploséo!

- As baterias descartaveis convencionais ndo devem ser carregadas, pois existe o risco de explosdo! Carregue apenas baterias
destinadas a este fim utilizando um carregador apropriado.

- Carregue as baterias antes de as inserir no produto.

- As baterias recarregaveis devem ser carregadas apenas sob a supervisdo de um adulto.

- Nao misture pilhas alcalinas, convencionais (carbono-zinco) e recarregaveis (niquel-cadmio).

- Nunca misture pilhas novas com pilhas velhas.

- E proibido interferir com os cabos de energia, pois pode provocar um curto-circuito.

- As pilhas descarregadas devem ser removidas do produto.

- Nio deite as pilhas usadas no lixo comum!

- As baterias devem ser eliminadas de acordo com as regras de eliminagdo de residuos eletronicos perigosos.

- Se as baterias ndo forem eliminadas corretamente, as substancias perigosas podem representar um risco para a satide humana ou
para o ambiente. A reciclagem de materiais ajuda a conservar os recursos naturais.

- As pilhas/acumuladores devem ser sempre inseridos respeitando a polaridade (mais/+ e menos/-).

- Tipo de baterias utilizadas no produto: 1200 mAh

Informagdes para os consumidores sobre o manuseamento de equipamentos elétricos e eletrénicos usados:

Os equipamentos elétricos e eletronicos usados ndo devem ser descartados juntamente com outros residuos domésticos. Estes
equipamentos devem ser recolhidos seletivamente, conforme indicado pela marcagdo anexa — um contentor de residuos com rodas
riscado. O ndo cumprimento do principio acima referido, ao eliminar incorretamente equipamentos usados, pode representar uma
ameaca para o ambiente e para a saude humana, resultante da presenga de componentes perigosos no equipamento, tais como:
cablagem elétrica, plastico, interruptores, etc. acima, estes componentes devem ser recolhidos e processados adequadamente por
empresas especializadas. Nao ¢ permitido desmontar equipamentos usados por conta propria. As familias tém um papel importante a
desempenhar na contribui¢do para a reutilizagao e valorizagdo, incluindo a reciclagem de equipamentos usados. Isto ¢ feito, em
particular, através da participagdo ativa no sistema de recolha de equipamentos usados.
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Spostovani, zahvaljujemo se vam za nakup naSega izdelka!
Pred uporabo preberite spodnja navodila
za pravilno uporabo izdelka. Prosimo, shranite ta priro¢nik za referenco
prihodnost in upostevati njegova priporodila, saj lahko neupostevanje ogrozi Zivljenje ali zdravje.

Pomembno: HRANI ZA PRIHODNJE REFERENCE!

- Pred uporabo v celoti preberite in upostevajte vsa navodila v priro¢niku.
- Izdelka ne uporabljajte, Ce kateri koli del manjka ali je poSkodovan.

- Ta navodila shranite za poznej$o uporabo.

SPECIFIKACIJA:

- Baterija: 1200mAh

- Delovni ¢as: 90 min

- Cas polnjenja: 240 min do popolne napolnjenosti

- LCD-zaslon za prikaz ravni baterije (utripajo¢a klju¢avnica pomeni, da je na voljo Se zadnji 1 % energije in bo izginila, ko se
napolni do 99 %, zaklenite zadnji 1 % mo¢i, da preprecite, da bi se izpraznil in ga ni mogoc¢e ponovno napolniti)
- Nazivna napetost: 3,7 V

- Skupna dolzina: 15 cm

- Sirina rezila: 4 cm

- Premer rocaja: 2,7 cm

- Mo¢: 10W

LASTNOSTTI:

Stroj se uporablja za strizenje brade, brkov, dlak na lasi$¢u in nezelenih dlak na drugih delih telesa. Popoln tudi za najgostejSo dlako
in je tudi zelo tih. Natanéno rezilo z okrepljeno vzdrZljivostjo bo zagotovilo temeljito in enakomerno britje vsakega dela obraza in
glave. Trimer ima zaslon, ki prikazuje napolnjenost baterije. Barva, v kateri so prikazane Stevilke, je modra. Stroj je opremljen z
baterijo, ki se polni zelo hitro in je izjemno uéinkovita, zdrzi 60 minut uporabe ter dodatnim kablom USB-USB tipa C, ki omogoca
tako brezzi¢no delovanje kot med polnjenjem. Naprava je zelo enostavna za uporabo. Vse se naredi z 1 gumbom za vklop / izklop.
Ergonomsko nedrsece ohisje s starinskim dizajnom

VKLJUCENA

-stroj

-3 konice (1,2,3 mm)

- glavnik

- USB-USB kabel tipa C
-Copic€ + olje

- pokrov

-varovalna naprava za stroj

PRAVILA ZA VARNO UPORABO:

. Izdelek ni igraca.

. Naprave ne umivajte pod tekoco vodo.

. Pred uporabo preberite navodila za uporabo, ki so priloZena prirezovalniku.
. Ne uporabljajte nastavkov, ki niso prilozeni kompletu.

. Prirezovalnika ne uporabljajte na razdrazeni kozi.

. Naprave ne pritiskajte premocno ob kozo.

. Naprave ne shranjujte pri visoki temperaturi ali neposredni son¢ni svetlobi.
. Uporabite, kot je predvideno.

. Ne uporabljajte poSkodovane naprave.

10. O¢istite napravo po vsaki uporabi.

11. Ne distite z jedkimi Cistilnimi sredstvi.

12. Shranite navodila in po moznosti embalazo.

NelEe cBEN Bo Y N



PODATKI O BATERIJAH IN AKUMULATORJIH

- Baterije/akumulatorje hranite izven dosega otrok.

- Baterij/akumulatorjev ne shranjujte na lahko dostopnih mestih, saj obstaja nevarnost, da jih otroci ali hi$ni ljubljencki pogoltnejo.
Ce pride do zauzitja, se ¢imprej posvetujte z zdravnikom.

- Iztekle ali poskodovane baterije/akumulatorji lahko ob stiku s kozo povzrocijo opekline, zato pri dotikanju vedno nosite ustrezne
za$¢itne rokavice.

- Baterij/akumulatorjev ne smete povzrociti kratkega stika, jih razstaviti ali vre¢i v ogenj. Obstaja nevarnost eksplozije!

- Obicajnih baterij za enkratno uporabo ne smete polniti, ker obstaja nevarnost eksplozije! Baterije, namenjene za ta namen, polnite le
z ustreznim polnilnikom.

- Napolnite baterije, preden jih vstavite v izdelek.

- Polnilne baterije je treba polniti samo pod nadzorom odrasle osebe.

- Ne mesajte alkalnih, standardnih (ogljik-cink) in polnilnih (nikelj-kadmijevih) baterij.

- Nikoli ne mesajte novih in starih baterij.

- Prepovedano je posegati v napajalne kable - lahko povzroci kratek stik.

- Izpraznjene baterije morate odstraniti iz izdelka.

- Izrabljenih baterij ne odvrzite med nesortirane odpadke!

- Baterije je treba odstraniti v skladu s pravili za odlaganje nevarnih elektronskih odpadkov.

- Ce baterije ne zavrzete pravilno, lahko nevarne snovi predstavljajo tveganje za zdravje ljudi ali okolje. Recikliranje materialov
pomaga ohranjati naravne vire.

- Baterije/akumulatorji morajo biti vedno vstavljeni ob upostevanju polarnosti (plus/+ in minus/-).

- Vrsta baterije, uporabljene v izdelku: 1200 mAh

Informacije za potros$nike o ravnanju z rabljeno elektri¢no in elektronsko opremo:

Rabljene elektriéne in elektronske opreme ne smete odlagati skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki. Tak§no opremo je treba
zbirati selektivno, kot kaze prilozena oznaka — precrtan zabojnik za odpadke na kolesih. Neupostevanje zgornjega nacela pri
nepravilnem odlaganju rabljene opreme lahko predstavlja nevarnost za naravno okolje in zdravje ljudi, ki je posledica prisotnosti
nevarnih komponent v opremi, kot so: elektri¢na napeljava, plastika, stikala itd. Da bi se izognili zgornji groznji, morajo te
komponente zbirati in ustrezno obdelati specializirana podjetja. Samostojna demontaza rabljene opreme ni dovoljena. Gospodinjstva
imajo pomembno vlogo pri prispevanju k ponovni uporabi in predelavi, vklju¢no z recikliranjem rabljene opreme. To se izvaja
predvsem z aktivnim sodelovanjem v sistemu zbiranja rabljene opreme.
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Arvoisa vastaanottaja, Kkiitos tuotteemme ostamisesta!
Lue alla olevat ohjeet ennen kiiyttoa
tuotteen oikeaa kiiyttod varten. Sdilyté timéa kayttoopas viitettii varten
tulevaisuudessa ja noudattamaan sen suosituksia, silli noudattamatta jéttiminen voi aiheuttaa hengen tai terveyden uhan.

Térkeiid: SAILYTA TULEVAT VARAT!

- Lue huolellisesti ennen kdyttdd ja noudata kaikkia kdyttdohjeessa olevia ohjeita.
- Ald kaytd tuotetta, jos jokin osa puuttuu tai on vaurioitunut.

- Sdilytd ndmé ohjeet tulevaa tarvetta varten.

TEKNISET TIEDOT:

- Akku: 1200 mAh

- Ty6aika: 90 min

- Latausaika: 240 minuuttia tdyteen latautumiseen

- LCD-néytt6 ilmaisee akun varaustason (Vilkkuva riippulukko tarkoittaa, ettd viimeinen 1 % virtaa on jiljelld, ja se katoaa
latauksen jéalkeen 99 %:iin, lukitse viimeinen 1 %, jotta se ei lopu eikd sitd voi ladata uudelleen)
- Nimellisjdnnite: 3,7 V

- Kokonaispituus: 15 cm

- Terén leveys: 4 cm

- Kahvan halkaisija: 2,7 cm
-Teho: 10W

OMINAISUUDET:

Konetta kdytetddn parran, viiksien, padnahan karvojen ja muiden kehon osien ei-toivottujen karvojen leikkaamiseen. Téydellinen
jopa paksuimpien hiusten kasittelyyn ja on myds erittdin hiljainen. Tarkka terd, jolla on vahvistettu kestdvyys, varmistaa
perusteellisen ja tasaisen ajon kasvojen ja pdén jokaiselle osalle. Trimmerissd on ndyttd, joka ndyttdd akun lataustason. Viri, jolla
numerot ndytetddn, on sininen. Kone on varustettu erittdin nopeasti latautuvalla ja erittdin tehokkaalla akulla, joka kestda 60
minuuttia kéyttdd, sekd USB-USB type C -kaapelilla, joka mahdollistaa sekd langattoman toiminnan etté latauksen aikana. Laite on
erittdin helppokéyttdinen. Kaikki tehddin 1 On / Off-painikkeella. Ergonominen, liukumaton kotelo vanhan koulun muotoilulla

MUKANA

-kone

-3 kérked (1,2,3mm)
-kampa

-USB-USB-tyypin C kaapeli
-harja + oljy

-kansi

- koneen turvalaite

TURVALLISTA KAYTTOA KOSKEVAT SAANNOT:

. Tuote ei ole lelu.

. Ali pese laitetta juoksevan veden alla.

. Lue trimmerin mukana toimitettu kdyttdohje ennen kayttoa.
. Al kyti muita kuin pakkaukseen sisiltyvia lisélaitteita.

. Ald kiiytd trimmerid 4rtyneelle iholle.

. Al paina laitetta liian voimakkaasti ihoa vasten.

. Ali siilyti laitetta korkeassa limpotilassa tai suorassa auringonvalossa.
. Kéyta tarkoituksenmukaisesti.

. Ald kiiyti vaurioitunutta laitetta.

10. Puhdista laite jokaisen kdyton jalkeen.

11. Ali puhdista sydvyttivilli puhdistusaineilla.

12. Séilyté ohjeet ja mahdollisuuksien mukaan pakkaus.

NelEe cBEN Bo Y N



PARISTOT JA AKUT TIEDOT

- Pidé paristot/akut poissa lasten ulottuvilta.

- Al4 siilyti paristoja/akkuja helposti saatavilla olevissa paikoissa, silld lapset tai lemmikkieldimet voivat nielld ne. Jos ainetta on
nielty, ota yhteys ladkériin mahdollisimman pian.

- Vuotavat tai vaurioituneet paristot/akut voivat aiheuttaa palovammoja joutuessaan kosketuksiin ihon kanssa, joten kéyté aina
sopivia suojakasineité, kun kosketat niita.

- Paristoja/akkuja ei saa oikosulkea, purkaa tai heittda tuleen. Rdjéhdysvaara!

- Perinteisid kertakdyttoisid paristoja ei saa ladata, koska on olemassa rdjahdysvaara! Lataa vain téhén tarkoitukseen tarkoitettuja
akkuja sopivalla laturilla.

- Lataa akut ennen kuin asetat ne tuotteeseen.

- Ladattavia akkuja saa ladata vain aikuisen valvonnassa.

- Al4 sekoita alkaliparistoja, tavallisia (hiili-sinkki) ja ladattavia (nikkeli-kadmium) paristoja.

- Al koskaan sekoita uusia ja vanhoja paristoja.

- Séhkokaapeleiden héiritseminen on kiellettyd - se voi aiheuttaa oikosulun.

- Tyhjét paristot on poistettava tuotteesta.

- Al4 heitd kiiytettyji paristoja lajittelemattoman jitteen joukkoon!

- Paristot on hévitettdva vaarallisen elektroniikkajdtteen havittimistd koskevien sdéntdjen mukaisesti.

- Jos akkuja ei hdvitetd oikein, vaaralliset aineet voivat aiheuttaa vaaran ihmisten terveydelle tai ymparistdlle. Materiaalien kierrdtys
auttaa sddstdimadn luonnonvaroja.

- Paristot/akut on aina asetettava napaisuuden mukaisesti (plus/+ ja miinus/-).

- Tuotteessa kéytettyjen akkujen tyyppi: 1200 mAh

Tietoa kuluttajille kiytettyjen siihko- ja elektroniikkalaitteiden kiisittelysti:

Kaytettyja sdhko- ja elektroniikkalaitteita ei saa hévittdd muun kotitalousjétteen mukana. Téllaiset varusteet tulee kerétd valikoivasti,
kuten oheisesta merkinnésté osoittaa — yliviivattu pyorilld varustettu jdtesdilio. Y114 olevan periaatteen noudattamatta jattiminen
kéytettyjen laitteiden virheellisen hévittdimisen yhteydessd voi muodostaa uhan luonnolle ja ihmisten terveydelle, koska laitteessa on
vaarallisia osia, kuten: sdhkdjohdot, muovi, kytkimet jne. Edelld mainitun uhan vélttdmiseksi ndima komponentit tulee kerétd ja
kisitelld asianmukaisesti erikoistuneiden yritysten toimesta. Kéytettyjen laitteiden purkaminen omatoimisesti ei ole sallittua.
Kotitalouksilla on tiarked rooli uudelleenkéyton ja hyodyntdmisen edistimisessd, mukaan lukien kéytettyjen laitteiden kierrdtys. Tama
tapahtuu erityisesti osallistumalla aktiivisesti kdytettyjen laitteiden kerdysjarjestelméaan.



